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| tion 57 5 eminent a body that bag. Induced e 
to addeſs the following: pages to you;-but-to- 

recommend myſelf to your notice Ly repreſent- 
ing to ywu, that the motive which firſt gave 
birth to this deſign was to render myſelf worthy 
of any favour I might receive from the goveru- 
ment, and to give the only proof I then could 
of my zeal for your ſervice... _ Having in | 6764, 
by Mr. Vanſittart's favour,” obtaised the chen 
great object of military ſubaltern ergülätion,! a an 
appointment to the Seapoys; and having after- 
x wards been honoured by Lord Clive with the 
N command of a battalion of Seapoys, in conſe- | 
quence of my ſteady attachment to the govern- 
ment at a critical jun&ure: when ſuch an in- 
| Nance of fidelity was highly acceptable to the 
adminiſtration in Bengal, I foon became | ſenſible 
that i it would be impoſlible” to diſcharge m ny duty | 


I in the manner I could wiſh, without a Know- 


Joage of the language ſpoken by thoſe 1 whom [ 
Was to command, and experience foon ſhewed 


ve that the 44 pe 4 dale & would be more im- 
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© CF] 
mediately zuſeful in a military capacity 3 1 
mkerofore reduced it to a grammatical ſyſtem for 

my on im 


inediate uſe only, when an Accident 
determined me to do what neither the ſucceſs L 
met with in the undertaking, che benefit 1 re- 
eeived therefrom, nor the deſire of ſeveral of 
my friends in Bengal, could ever prevail with 
me to execute, and give it to the public. In 
1770 the 1 ingenious Mr. George Bogle defired 
My apinjou Of a ſmall pamphlet he received 
from Europe (it was called, A Grammar and 5 
Vocabulary of the Moors Language) when to 
my utter aſtoniſhment 1 found it was the mu- 
tilated embryo of my own grammatical ſcheme 
in 1765, a copy of which happened to be in the 
hands ef your induſtrious ſervant Mr. Henry 
Revell junior; to which had been ſubjoined a 
Vocabulary, as erroneous in quality as it was 
deficient in quantity. To obviate therefore the 
ill effects of this crude performance, which is x 
now circulating at my expence in Bengal, nnd 


8 vil 

to prevent future accidents, I have ſot iiy:name 
to theſe pages, (which are not in the leaſt anti- 
cipated by Mr. Jones s excellent P erſian Gram 
mar 3) hoping they will prove beneficial to thoſe 
for whoſe aſſiſtance they are intended, and ac- 
ceptable to thoſe to whom they are addreſſed. 
I have the honour to ſubſcribe myſelf, 


* : > 


4 * 8 * a4 
U 2 * 
, b 
1 8 ® [i FR 83 


: GENTLEMEN, OLA Sa Wo 


Your moſt obedient, _...., 
Bore faithful arne, 
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PREFACE 


GR AM M AR. 


AH E many objections which were made 

| to the ſucceſs of this undertaking by 
perſons who ralled and ſeemed thoroughly con- 
vinced they underſtood this language better 
than ever the author of the following pages 


could do, make it incumbent on him to ſay 1 


ſomething in its behalf. 4 
Though ralling and underſtanding a 3 
are often uſed ſynonymouſly, they are by no 

means ſo in fact. How many perſons can play 
_ agreeably on an inſtrument, intirely 
be ignorant 


[| 
, * 14 
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ignorant of the ſcience of muſic, or of the 
principles on which ſuch inſtrument is con- 
ſtructed. Thoſe who are bleſſed with ſtrong 
retentive faculties will indeed acquire mechani- 
cal powers of expreſſion, and thus mechanically 
were they attained by the ingenious gentleman 
who obſerved, that Grammar was /eleſs as the 
coachmen and chairmen uſed none, and yet were 
never at a Tos: to whom we will leave him as 
a lucky fare, and venture to deny the matter of- 
fact; for if thoſe worthy members of ſociety 
did not 2½ Grammar, they would not only be 
unintelligible to each other, but, like Caliban, 
be ignorant of their own meaning, and gabble 
Ile things moſt brutiſb. The truth! is, they do 
1e it, nd Know it with a degree of knowledge 
ſufficient to anſwer the immediate purpoſes of 
thoſe poſſeſſed of it, but which can never be 
imparted or reduced to that methodical arrange- 
ment by which the modes of ſpeech peculiar to 
particular countries are handed down and per- 
-petuated, and there are very few memories ſo 
ſtrong as to retain thoſe minutiæ; the miſap- 
plication of vrhich occaſions ſuch groſs miſtakes R 


* converſation, inſomuch that there are num- 
Us, 


A 5 4 6 berleſs 
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1231 
berleſs inſtances of thoſe who retain the whole 
Vocabulary, yet are unintelligible to the natives 
on the moſt common occaſions for want of the 
Syntax. 

Whatever merit can be hd from the fol | 
lowing Remarks it muſt be attributed intirely 
to the diſpoſition of what is laid down, and not 
to any new lights thrown on the ſubject. No- 
velty indeed may recommend it, as nothing of 

this ſart has eyer been attempted. Manuſcripts 
have indeed been handed about, ill ſpelt, with 
a confufed mixture of Perſian, Indoſtans, and 
Bengals, having in one column a Perſian cha- 
racter uſeleſs and unintelligible to perſons who. 
ſo far from underſtanding that difficult combi- 
nation, do not know a ſingle letter of the al- 
. phabet. 
Amongſt the many difficulties Aarted bs the 
eaſtern literati to this ſcheme it was urged, that 
the common Moors was too irregular to admit. 
of a Grammar; that the Perſian was ſo con- 
nected with it, being derived therefrom, that 
it was impoſſible to attain one without the other; 
and that Perſian ſhould have been the firſt obs. 
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ject of attention: all which is erroneous. The 
common Moors does admit of a Grammar; it 
has nothing to do with Perſian ; and it is much 
better to begin with Moors, if any one would 
attain beth. What is laid down here is more 
than ſufficient to obviate the firſt objection. As 
to the ſecond: there are certainly ſeveral Per- 
ſian words uſed in the Moors (as it is called); 

but that does not argue that one ſhould be de- 
rived from the other any mere_than the word 
Philanthropy proves the Engliſh to e derived 
from the Greek. Even ſuch Perſian words as 
axe uſed in Moors are ſubjected to the declenſion 
of the latter. That it may be ſeen how intirely 


different the Grammars of the two languages 


are, here follows a Verb in each: 


INFIN. [1 PRE T. zZ PET. Forons. we] 
 TPerfian RuftimſRuft [Ruttult IKwaud Rutt 
Meer, |Jaouna Font Krb. (Giah by[Jaounga Vs 
4 Engliſh \T go \Twent _ went \ will go. | 
4 [PLUPERF. |ParT.PREs.|[[MPERAT. 
== [Mecrouudd [Boro 
abort Giah thau]jottah aon 72 
© | Le Going 4: ee! 3:2 is 
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Here 1 18 not the leaſt deſben bieter in any one 
reſpect; even fach words of the Indoſtan as are 
aſed by the Bengal ſouthern inhabitants àre alſo 
reduced to their declenfion ; as. Jaouinga, I will 
go, in Moors is Jaeubo, in Bengal all Future 
Tenſes having that termination in Bengals. By 
way of conjecture then, may it not be more 
reaſonable to ſuppoſe that the Indoſtan language 
is originally from their northern invaders the 
Tartars? A ſuppoſition that the hiſtory of the 
«revohitipns of thoſe parts ſufficiently warrant; 
nor is it to be wondered at that the Perfian has 
gamed ſuch ground, as that polite court may be 
| Looked on with reſpect to the Eaft in the fame 
light as France is to Earope, their language, 
Character, and faſhions having extended to the 
court of Dalby and far beyond it. This would 
of itſelf be fufficient to anſwer thoſe who iuſiſt 
on it that Perſian ſhould be learnt firſt; but the 
want of many advantages attending a different 
courſe of ſtudy, the great difficulties to be en- 
countered, and the particular ſituation of Euro- 
Peans in Bengal, all argue ſtrong againſt them. 
In Perſian much is left to conjecture in the 
W it is net, ſpoken at afl in 
* common 
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common: the manner of teaching is very un- 


methodical, and bad as it 1s the maſters muſt 
not be put out of their beaten track : few of 


them have any grammatical knowledge, and not 
one of them underſtands a word of Engliſh ; 


but the ſcholar is obliged to rely on the wretched 
abilities of a ſervant who ſpeaks Engliſh like a 
parrot, too ignorant to convey the true ſenſe of 
a tranſlation, too indolent to exert himſelf if he 


knows it, and too abject to cant a miſtake in 


his maſter if capable of doing it. 5 4 

In the compariſon between Hill and Malie- 
bechi, the former, amongſt other projects, is 
faid to have conceived a ſcheme for teaching 
Engliſh in Holland, and went over to put it in 
practice, but found an obſtacle which he over- 
looked; viz. that he could not underſtand a 
word of Dutch, nor they a word of Engliſh, 
and conſequently were unintelligible to each 
other; and in this predicament ſtands the Per- 
ſian maſter and his ſcholar. 

With theſe diſadvantages it 1s ſurprifing the 


Perſian is ever attained at all, and indeed not 


one in fifty that attempts it ever ſucceed ſo as 


to attain to a degree of perfection; and that 
only 


* ] 


only where there is a prodigious memory, im- 
mente application, and a great propenſity., 
Under theſe circumſtances would it not be 
better to attain a knowledge of the current 
Moors firſt, ſo as to avoid the errors of inter- 
pretation, and then to write it in the Perftan - 
character; by which no time would be Joſt in 


familiarizing one's ſelf to the Perſian ortho- 
graphy, which would facilitate future inveſti- 
gations and be attended with the advantages of 
immediate and indiſpenſable practice in that 


intercourſe which every ſojourner muſt have 
with the natives. 


„% Ss 


But amongſt all the objections which were 
raiſed, no one has ever thought of the only one 
which could be made with any degree of pro- 
priety; which is, leſt in attempting to reduce 
this barren dialect to a grammatical ſyſtem the 
language ſhould be wreſted to make it corre- 
ſpond to ſuch rules as may be laid down, inſtead 
of making proper allowances for irregularities. 

To obviate this, be it remembered, that every 
language has its idiom, that is, ſome peculiarity 
which often runs counter to the moſt general 


maxims, 


[\ 


14 


(mi 
maxims, bred by corruption and ſtrengthened 
by cuitom ; - 1 prevails” more or lets in all 
| tongues, and whilſt this is kept in view we may 
| fiftly attempt to reduce the moſt barbarous lan- 
guage to as regular a fyſlem as it, will admit of, 
| fince all Grammar * from the lan- 
uage. 
Thefe Remarks are a as far as 8 can 
well be ſo as to preſerve the idiom, and without 
departing from the practical dialet.. The Vo- 
cabulary might have been fuller ; at preſent «t 
contains only 2,255 words ; but it could not be 
enlarged without running the riſque of inſerting 
ſomething vague and doubtful. Should it prove 
acceptable, a complete tranſlation of the Voca- 
bulary (Moors and Engliſh) will be given, with : 
ſome dialogues. | 
ys . We, ſhall conclude with recommending an 
g attention to the manner in which the natives at- 
tempt to expreſs themſelves i in Engliſh, as every 
one who endeavours to ſpeak a foreign language 
: naturally 1 27 255 it to the idkom of he's own. 
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INDOSTAN LANGUAGE 


COMMONLY CALLED. 


WO OK'T 2 


Or Nouns SuBsTANTIVE AND ADJECTIVE, 
2 | | 


aND THEREIN 


Qr CASE, GENDER, NUMBER, 
AND THE 
ARTICLE. 


E diſtiaction between the Subſtantive and 
AdjeRive ſeems to be very vague.: Many 
Subſtantives differ from the Adjective by 
„ addition of the termination ee; as 
Shircer, wicked, ſhireeree, qwickedneſs ; gurrum, bot, 

gurmee beat; ſurd, cold, fardee, coldneſs. But this 

termination is more to qualities, arts and 
ſciences, as is particularly noted in the Preface to the 
| Vocabulary, g. v. 1 | 


1 
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The Adjedive always precedes the Subſtantive ; ; 
Burrah* ghurr*, a great* houſe*. The caſes are on 
Nominative, Genitive, Dative, Accuſative, Vocative, 
and Ablative. The Nominative is uſed and precedes 
the Verb as in Engliſh. When two Subſtantives 
come together, the Genitive always precedes; as 
Sauheb kau! topee , maſter's * hat a, or, the bat of 
maſter. The Dative precedes or follows the Verb; 
as Oos ko* da, or da oos ko, give it * to bim*. The 
Accuſative always precedes the Verb; as Paunnee * 
das, give water *, The Vocative as in Engliſh. 
The Ablative precedes the Verb; as Oos a * la-, 

tale it * from bim *. | — 
I he Feminine Gender is in Ped words 3 byß 
the termination ee; as Chookerau, 2 boy, chookeree, 
4 girl. In other words the male and female have not 
the leaſt ſimilitude; as Goru, 4 cow, ſaunr, 4 bull. 
The numbers are only two, Singular and Plural. The 
Dual is peculiar to the Arabs, as formerly to the 
- Greek. The difference of number is not denoted by 
termination as in Latin, Greek, &c. but by adding 
ſub (all) for imperſonals, and loag (people) for per- 
ſonals; as Chaukur loag, the ſervants; i. e. fn 
People; chokee ſub, the chairs, i. e. all the chairs. For 
- a few, uſe dow teen, two or. three,” there being no 
- ſuch expreſſion as a few. This barren and undeter- 
minate mode of ſpeech is peculiar only to that dialect 
Which is here treated of, the politer one having ter- 
minations to diſtinguiſh the number, n 
- MftinRtions f favour ſtrong of the Perſian, - 
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E 
The Article or Poſtpoſition governing the Caſe is 
always added after the Caſe governed, except in the 
Vocative; as Sauheb kau, of maſter, and where an 
Adjettive is joined there is no variation through the 
Caſes in either Subſtantive or Adjective in the termi- 
nations. They are only denoted by adding the Ar- 
ticle after the Subſtantive, 3. v. infra. 
It has been objected that this Poſtpoſition is mil 
called, and that it is only a termination ſhewing the 
Caſe. If fo it would have been attached to an Ad- 
jective as well as a Subſtantive, and very likely would 
have altered in different words ſo as to have made a 
' variety of declenſion; whereas there is but one re- 
«gular methog of declining a Noun. As to the objec- 
rion of its being added and not prefixed, the idiom of 
the language continually 1 inverts the order of poſition. ' 


governing the Caſe, and decline it as follows; 


%F 8 


Nen. t 

Gen. Kau, of. | es 2!” a 
Dat. Ko, o. Plural the ſame. 
Accuſ. 


* 


% — 


Vocat. Auou! O 


Sa, wth or from. 
Ablat. br or maingh, in. 
* Ka- woſtah, ov. 


, ß oe LI © 


* Kawofab is literally on account for It anſwers to . 
— | 


Won 


2 'DECLEN- a 


I therefore look upon it as a Poſtpoſition or Article Ts 


Hh DECLENSION OF A NOUN SUB- 


4 } 


STANTIVE AND ADJECTIVE. 


Non. Burrah : ghurr*  Agreat” houſe . 
Gen. Burrah ghurr kau Of a great houſe. 
Dat. Burrah ghurr ko To a great houſe. 
Accuſ. Burrah ghurr A great houſo. 
Voc. Ayou! burrahghurr O] great houſe. 
Ma, or main, in 
a. Burrah e for ee * a 
| Sa, with or from 
Plural the ſame, with ſub (all) as 
Burrah-ghurr ſub, Gruat houſes, &. 


Nom. Chootah * chookrau * A little boys. 
Gen. Chootah chookrau kau Of a little boy. 
Dat. Chootah chookrau ke To a litile boy, &c. 
Plural the ſame, with loag (people) as 
Chootah chookrau loag, Litile boys, &c. 
And this is the only Declenſion in this dialect, all. 
the Nouns in the language being thus declined, 


OF 


E &J 


OF PRONOUNS SUBSTANTIVE || 
AND ADJECTIVE. 


The three Pronouns Subſtantive are Hum, aup, | 
my, or myengh, ſignifying (I); toomm, aup (you); | 
and 00,ah (be or it). Hum is the moſt common, aup | 
fipriifies rather (elf) and is applicable ta both (I) or 
(you): though often uſed alone according to the ſenſe, | 
which muſt determine its-ſignification. . can hardly | 
be faid to belong to the vulgar dialeéb; but being 
much uſed it 1s-neceffary to know it, My or-myengh | 
is alſo rather ligh. The other two words are com- 
mon. There are ſome irregularities in their Declen- ll 
| ſion, Wnich we will proceed to ſhew, and then par- 

ticularize. 


Singular. . 8 
Am Hm 1: Hum loag, we (people) 
Gen. Hummaurau, of me. 

mo; Hum ko, 10 me. (Dossier nf). 
| — pauſs, Jo we. (Itinerant). Literally, | 
[near to ne. 
397 — mm Li Lit. fromnear tome. | 
N Fumaurau woſtah, forme 


The Genitive takes' the Perſtan Emin (rau), 
(the ſign of the Genitive and Dative) inſtead of making 
Humzkau, the regular grammatiral decterifion, which 
is reſumed in the firſt Dative. Though it is certainly 
abſurd to call: * thing Dative Which does not imply | 
| | . donation, | 


* 
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E 
a donation, yet I have made two Datives, one of 
which I call Donative, the other Itinerant, becauſe it 


ſtill preſerves the Dative termination of the Perſian. 
The Vocative and Accuſative are omitted being never 


= uſed. The firſt Ablative is made by a double Poſt- 
is poſition, pauſs, near, and fa, from: Note, Pauſs ſeems 


particularly applicable to perſonals. Here we may 
obſerve as before of the Dative, that it is abſurd to 


= call any thing Ablative but what implies privation, 
notwithſtanding which I have made a ſecond Ablative 


according to common uſage in denominating the caſes, 
chat they may be more agreeable to the old method, 
and conſequently eaſier retained. Woſtah ſignifies (on 

8 account)&a woſtah is (on account for). But ka is dropt, 


which looks as if rau was rather a Poſtpolition or 
Article than a Termination as it is called. And here 
it may not be amiſs to obſerve on the ſeeming miſap- 
plication of the words Dative and Ablative. Dative 


| implies donation, Ablative privation, yet notwith- 
WW ſanding the words are uſed in a very different or even 
coppoſite ſenſe they ſtill are made to retain that name. 


Accurrit mihi quidem, &c. How can mihi be here 
called a Dative? In ore ejus, pro aris & mocis, cum 
How can theſe prepoſitions be ſaid to govern 


m Ablative caſe? Should not the name of the caſe _ 
| | vary with the ſenſe in which the word is uſed ? 


Note, This obſervation is made rather for the ſake 

of acquiring information than conveying inſtruc- 
tion, as we are very ſenſible of the cenſure which 
ve may incur by deviating from an eſtabliſhed 
rule however abſurd. | 
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EL 
Singular. Plural. 


Nom. Toom, you. Toom loag, ye (people). 
Gen. Toomaurau, of you. 3 


Toom ko, to you (Donative). | near to you. 
a a paufs, to you (Itinerant). Literally, 
4 Toomaurau pauſs ſa, from you lit. from near 10 
a . woſtah, for you. [ you, 


The ſame obſervations are applicable to this Pro- 
noun as to the foregoing. 


Nom. Aupp, myſelf, or yourſelf. 
Gen. 122 1 of myſelf. 

, CAup kau, of your ſelf. 
Dat. Aupp ko, to myſelf, or yourſelf. 


7 . Aupna woſtah, for me. 
Aup ka woſtah, for you. 


This word may be declined throughout with Hum 


or Toom, as Hum aupp, I myſelf, T oom aupp, you | 


yourſelf. Genitive, Humaurau aupna, of me myſelf, 
Toomaurau Aup kau, of you yourſelf. The word i i : 
irregular, but very high and polite, 


Nom. My, I, or myengh. 
Gen, Merau *, of me. 
Dat. Mood 10 to me. 
The Nominative of this word is lieh and ids 
the Genitive is often uſed, the Dative very vulgar and 


perhaps an intruſion ;. but it is inſerted as it comes the 
neareſt to this word. The other caſes wanting. 


ws Quere, If a contraction of Humaũrau. 


. 


1 


4] 
Singular. Plural. 


4 i A Ah, be, orit, or that. Oo ah loag, they (people). 
ee, be. [Or Oo ah ſub, thefe. 


Gen, Onken % pin, &c. 


Dat. 1 _ 8 to bim, &c. (Donative). 


Oos ko pauſs, ? 4% bim, &c. (Itinerant). Lit. 
Oon ko pauſs, F near to bim. | 

Oos ko pauſs = from bim, &c. Lit. from 

.. 1 ſa,) near to bim. 

a ee 5 for bim, &c. 

Oon ka-woſtah, J 

Oon is vulgar. The ſame obſervations may PU made 

here as on the two former Pronouns Subſtantive ; 

but this word has one peculiarity in common with the 


Pronousns Adjective when it is uſed agjeftively, which 


Halle own hctore they are declined, 
\ 8 Now. Kone, dub? or mbich 2 
| Dat 125 ko, to whom ? Kc. Donative.) 
Kis ko pauſs, {yo whom? &c. (Itinerant). 
III. naar te whom? 
¶ Kis ko pauſs ſa, from whom from mear to? 
A.. lr wauſtah, for whom? &c. | 
| Kis ma,  d#awhbom? &c. 


— nl ina momguny be, 
| He following daten s. 
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Nom, jo, who, or which. 
Gen. Jus kau, of whom. 
md Jus ko, to whom. (Donative.) 


Jus ko pauſs, to whom. (Itinerant.) Ei- 
terally, near to whom. 

Jus ko pauſs ſa, from whom. Literally, from 

OS Jus ka woſtah, for whom. [ near to whom. 


Jus ma, in whom. 
Ne em. Keah, what. 

Cen. Kai kau . 
3 to what. (Donative.) 
0 Kai ko pauſs, to what. (Itinerant.) Li- 
. terally, near to what. 


Kai ka woſtah, for what. [near to what. 


Kai ko pauſs ſa, from what. Literally, from 
4h. ſ 
Kar ma, in what. 


Note, The Date Itinerant is little uſed, as it is 
not a Perſona 


is ſubſtituted. 

Nom. Koey, = any one. 

Cen. Kiſly kau, . of any one. 
Kiſſy ko, to any one. (Donative. ) 


Nic ko pauſs, to any one. Itinerant.) Li- 
| terally, near o any one. 

f kim 0 payſs fa, from any one. Literally, from 

1 Kiffy ka woſtdh, for any one. [near — 

dub ma, in any ane. | 


"e's" OS 


al Pronoun; but Kither ? \whither? 4 
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Nom. Eak- - this. 


Gen, Is kau, of this. BE 
Dat Is ko, to this. (Donative.) | 
ls ko pauſs, to this. (Itinerant.) Lite- 
| terally, near to this. 
Is ko pauſs ſa, from this. Literally, from, 
Abl. < Is ka woſtah, for this. [near this. 
| Is ma, in this. od 
The Accuſative is the ſame as the Nominative, 
throughout. 


Of theſe Five Pronouns, Oo ah, that, Kone? and 
Jo, who or which, Keah, what, Koey, any one, and 
E ah, this, it is to be obferved, that whenever they 


are joined to a Subſtantive they never change their 


termination in the oblique caſes, but are declined 
throughout with the Nominative, and the diſtinction 
of the caſe is by the Article being added to the 
Noun. As, 


Nom. Kone ghurr, which hs * | 


| Gen. Kone ghurr kau, of which houſe ? 


Dat. Kone ghurr ko, to which houſe ? &c. 


Nom. Keah ghurr, what houſe? 
Gen. Keah ghurr kau, of what houſe ? 
Dat. Leah ghurr ko, to what houſe ? &c. 


But hen the. Pronbun Adjeftive is — alone, 
then change the termination in the Oblique Caſes, 
er gr. If any one was to ſay the roof of one of the 


houſes was blown off, and you would aſk which or 


we _ — uſing. the Subſtantive, ſay Kis 
kau? 


(9 2 1 is 


| „ | 
kau? or Kai kau? but if the Subſtantive is intro- 
duced, then, Kone ghurr kau? or, Keah ghurr kau? 
Oo ah and. Kone? are uſed both adjectively and ſub- 
ſtantively, the firſt ſignifying he, or that, the ſecond 
who, or which. Thus Ille and Illa, and Qui and 
Quæ, may be ſaid to be Pronouns Subſtantive. The 


- neuter gender (Illud and Quod) to degenerate into 


Adjectives, for He and Sbe are certainly as much Sub- 
ſtantives as I and You. 

The Degrees of Compariſon are very defective. 
The Perſians have a termination to diſtinguiſh them, 
with a regular formation of the Comparative from 
the Poſitive, and the Superlative from the Compa- 


rative, but there is no ſuch thing here; the Compa- 


rative and Superlative are made by the words more 
and very, as Burrah, great, Aur burrah, more great, 
Bhoat burrah, very great, or Sub fa burrah, greater 
than all. Literally,” Great than all. —If you would 
aſk which is the' biggeſt of two things, it is * 
to ſay, Kone burrah? Which is s great 7 5 


"1. Bs OF 


8 F VE R B 8. 
of the Numbers, Perſons, Moods, Voi oices, and 7 enſes. 


The Numbers are Two, Singular and Plural, the 


Dual being peculiar to the Arabs. 
Perſons, Three. 


The Moods are, the Indicative, Infinitive, 8 In- 
La The other Moods, ſuch as the Optative 
and Potential, muſt be made by the wards. ex- 
preſſive of their ſignification. 

The only method of ſpeaking paſſively is by tranſ- 
poling the ſentence ; as for example, I fear maſter : 
ſhould it be required to turn this into the Paſſive, 
vou cannot tay 7, I am feared by maſter, uſing the prete- 
xite participle and auxiliary as in Engliſh, nor can it 
be done as in Latin by a termination, as there is no 
ſuch thing, but you muſt ſay, Maſter fe E475 nu, con- 
verting the Nominative into the Dative, and vice 
verſa, Hum ſaubeb ko durta, I fear (to) maſter, 
Sauheb hum ko durta, Maſter fears (to) me. | 

The Conjugations are Five, the firſt having the 
imperative end in a, the ſecond in ee, the third in cu, 
the fourth in o, the fifth in a conſonant. | 

The Tenſes here laid down are Six; it has by 
ſome been thought that there are more, others have 
objected that ſo many could not be aſcertained with- 
out refining too much ; but conſtant practice, the beſt | 

and our only _-_, obviates ſuch objections; and as 

on 


+ 


EN 

on the one hand nothing has been neglected which! 18 
' warranted thereby, fo on the ather hand have we 
carefully avoided thoſe very nice diſtinctions in point 
of time which are better omitted than inſerted, as they- 
create perplexity, and by their great abſtruſeneſs diſ- 
courage the learner from endeavouring to attain 
what is abſolutely neceſſar r. 

When we conſider what great confuſion is OCCa- 
ſioned by the nice operation of ſome of the Tenſes, 
it is ſurpriſing thoſe who treat of them are not more 
copious: when they ſpeak of fuch as require accurate 
diſtinctions, ſuch as the Paulo poſt futurum and the 
Aoriſtus primus and ſecundus of the Greek. Though 
there are none fuch here, and moſt perſons who are ta 
be benffited by theſe remarks are probably ſufficiently 
acquainted wich the grammar to comprehend the full 
ſenſe of the tenſes according to this ſimple arranges 
ment, and it was not intended to make any remarks iſ 
on grammar in general, yet it may not be amiſs ts if 
inſert the following ſhort obſervation on the Tenſegys 
as it can miſlead nobody ; to ſome it may be of ſer: i 
vice; and thoſe who are above it, may pals 1 it yar. 

The only abſolute diviſion of time is into Paſh | 
Preſent,” and Future, and all other Tenſes are Varia- 
tions therefrom; the Preſent is not capable of an 
variation, the Paſt has Two, the Future Qae, which 
comprehend the Six Tenſes here laid down: the 
Nreſent is the repreſentation. of an adtiqn nawidgings 
as, I go; the Preterite; or Paſt, is the indefinite re- 


preſentation of a paſt action, as, I ent; from which 
there are Two Tenſes formed, the Preterimperfect, 


that 


( 14] 
that is, the repreſentation of a paſt action as if pre- 
Wnt, as, I was going, and falls ſhort of the Preterit, 
as its name implies; the other Tenſe varying from 
the Preterit is the Preterpluperfect, being the re- 
preſentation of a time after ſome action has been 
perfected, as, I had gone, and exceeds the Preterit as 
its name alſo indicates; the Future is the indefinite 
repreſentation of an action to be done, as, I will go; 

the variation is the Future Perfect, being the imagi- 
nary repreſentation of a future action as if done, as, 
I Hall have gone; thus we have the Six Tenſes here 
given, the Preſent, the Preterperfect, Preterimperfect, 
Preterpluperfect, Future, and Future Perfect. It is 
uſual in the grammar to place the Preterimperfect after 
the Preſent. Ferhaps this Tenſe was eſteemed & Varia- 
tion from the Preſent, in which caſe it ſhould have been 
ealled the Preſent Perfect; but as the action is paſt, 
it is certainly with greater propriety called the Preter- 
mperfeCt ; nr is there any thing to direct a conjec- 
ture why the Tenſes are placed in the order they are, 
for the true order of the time is. paſt, preſent, and to 
come, according to which the Preterit ſhould ſtand 
nirſt. The three derivative Tenſes imply that the ſenſe 
is not completed, but ſtill dependant on the principal 
verb (except when they are uſed in a reſponſive ſenſe) 
4s, I was going and met, &c.—l had been home 
and then I went to, Sc. — When I ſhall have been 
home III go, Sc. This laſt Tenſe is perverted in 
Engliſh ; we ſay, When I have been home then I'll 
go—=it ſhould be, When I Hall have been, &c—Of 
+ | 4 


| 
| 


— 


C 15 1 
the Six Tenſes Three are uncompounded, the Pre- 
Fent, Preterit, and Future, and Three (which are the 
variating Tenſes) compounded ; the Participles are 
Two, the Preſent and Preterit ; the Preſent Tenſe, | 
the Future, and- the Two Participles, with the In- 
finitive Mood, are formed from the I ne as 
follows: 

The Preſent by diary ta and alſo the poſſeſſive 
| adverb hy or hyngh (ſometimes omitted in common) 
as, Dour run dourta hy, I am running. 

The Future is formed from the Imperative by 
adding inga, as, Dour run douringa, I will run. 
The Participle Preſent by adding ta, as Dour run 
dourta? Running, the ſame as the Preſent. . 

The Participle Preterit by * 10 as, Dour 
run dourka, Having run. 

The-Infinitive Mood by adding na, 15, Dour run 
dourna, To run. 
It is uſual to add ko, the fign of the Deakin to 
the Infinitive Mood, aan Dourna 0 To, run. In 
Engliſh it is prefixed, - 

The Imperative Mood. ſeems to ho the govern- 
1 power with reſpect to the verbs, the conjugation 
is therefore deduced, and the formation of the Tenſes 
made therefrom, as all rejection of terminations is 
thereby avoided, and the derivations are entirely 
made by adding thereto. The following table will 
ſhew at one view the formation ns on whe: 
m 3: td toe 5 


T able 


4 16 J 


F 
inga Mill run, Future. 
Dour (An) ta, Running, Part. Preſent. 


N >, ; 7 w 
3 } Y 
| | 7 
; 
ö 1 2 7 A v 
N 9 
1 
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8 
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» 4 | la; an rel, Part. Preterit. 
_ Tous, e 


1 f . 
f 
o 
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of this formation. Rho, fay, malces Rliata and 
Khainga; and net Rheta and Rhoings, in the Pre- 
ſent and Future; Jagu, go; mialces Jotta and not 


Posefee, has beem caled a Verb, but it is unde- 
f clinable, and often omitted in the Preſent Tenſe; ic 
| Fbeye in and ſeems to be added to the Verb 
by to render che action more poſitive; it is pro- 
F peri — gtt ronounced nafat; but in common 
* It 
| 66 he Dative, after che TInfllitive Mood, 48 
[Ee 
e bring x conciſe method of 
er ſaying Jud kaurm krah, tud ou, I drm you babe 
. Yo? ß, iben dome, —ſiy, Kaum kurka, ow, 
mon Howe yer baue, como; it ſeums to reſemble 
the Ablative caſe abſolute in Latin, im ſome refpetts; 
but it can wy be uſed when relating to the ſame 
= 0 Subſtantive 


% x 
E 3 I ths 


Javouts in tlie Prefent, which are all the Exceptions 
that occur at preſent. Hy, which 1 call an Adverd . 


to add Ro (as before obſerved) the 


ko; To Tun. The Participle Preterit is much 
ſpeaking ; inftead 
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| E 1 
Subſtantive as is the Nominative caſe to the prineipal 
verb; for if one Perſon was to come when another 
had done buſineſs, it could not be uſed. 


The Preterperfect is neither to be compounded or 
formed; but words of the firſt and ſecond cotijuga- 
tions ending in the Imperative in à and ee make Eah - 
in the Preterit, as Da, give, Deah, I gave; Pee, 
drink, Peeah, I drank; words of the third conjuga- 
tion, having the Imperatives ending in eu, make 
their Preterits in iab, as Lou, bring, Liah, IBrougbt; 
words of the fourth conjugation, having the Impera- 
tives ending in o, and the fifth, whoſe Imperatives 
end with à conſonant, generally make the Preterits 
by adding ab, as Do waſh doah, I have waſhed, Marr 
beat marrah, I have beat; and ſometimes: preſerve 


_ , the Imperative and borrow the Preterit of Dana, 18 


give, or Kurna, to do, as Mardeah or Markeah, 7 
have given or made beat, literally ;—but this is al! 
ſubject to exceptions, gh, 1 


Before we ſpeak of the compounded Tenſes, it is 
neceſſary to know the auxiliary verb Hona, 10 be, 
which is declined as follows, with Three regular 
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e Penn r. 
; * Singular. r 
Hum hoo ah, Hum loag hoo ah, 
cave Ian. We are. . 
JTeom hoo ah, Toom loag hoo ah, 
T hou art. | 1 
2 Leund hooah, | nal hoo,ah, 
| 30, "He 5. — | nt 
PRETERPERFECT. 
Hum thay, Hum loag Chau, 
| 1 was. 98 85 We Were. 
Ie tha. Toom loag t hau, 
ad; 12 | . Te were © 
2-2 © COoah t hau, Oo ah lag t hau 


Noe, The mark between the 2, denotes the con- 


Hum hoinga vulg hoga, Hum loag hoga, 
| eo = I uill dle. Mie will be. 
FToom hoga, \ Toom loag h 
26, hen wilt be. Te will be 
BE” T. 5 Oo ah loag 
He will be, _ T hey will Fa, 
PARTICIPLES. OR 
' Preſent. I Preterit. 
cn Being. ; Hoka, Having been. 
InFinITIVE. | IMPERATIVE. 
_Hona, . Ho, Be. | 
e . The 


| "Oy; and not as in b. 999 


ST : 7 


ſonant and aſpirate are to be articulated * 


Fru, 


1 
The Preterperfect of this verb correſponds in its 


it has not the leaſt reſemblance to any other Tenſe. 

Though here are only Three Tenſes laid down, a 
Preterimperfect may be formed by the Participle Pre- 
ſent and Preterit ; Heta t hau, was being, alſo ſome- 
times the Preſent and Preterit are joir ed, and ſeem 
to make a more abſolute Preterit, as Hoo ah t hau; 
but theſe being vague are omitted above. 


The Participle and Prefent Tenſe in this verb only 
differ, 


Having thus given the Auxiliary, we come to the 
Three, dependant compoundęd Tenſes, the Preterim- 
pect, the Preterpluperfect, and the Future Perfect. 
on. The Preterimperfect is made by the Preſent Parti- 
pa. ciple of the Verb and the Preterit of the nn 
Hum dourta t hau, I was running. 
The Preterpluperfect is made by the Two Precerits 


of the Verb and the Auxiliary, as, Hum dourah | 
a, Wl thau, I bad run. Literally, I was run. 


The Future Perfect is made by the Preterit of the 
Verb and the Future of the Auxilary, as, Hum dou- 
rah hoga, I og bave run. 


We ſhall now proceed to give . of we Five 5 
Conjugations. _ 1 


s. » 


*. 


„ Declenſion 


Tho 


irregularity with the Latin, French, Engliſh, &c. as | 


1 _ , 1 ; 
ER . 8 0 1 
x * * 


bene. of a bak of the Firſ Conjugation Ker, 1 
er IE in a, Preterit in eh, 


* 


r 22 7. 


OR! Boo! Saris, PA. 
Hum data hy, Hum loag data hy 8 
0 pe. Tam giving. We are giving. A 


id Per. FLOP data hy, Toom loag data hy, 

bon art giving. Le are giving. 
per (Ooh data hy, Oo ah loag data hy, 

x 3d rer He is Eving. 7 by are * fy 


8 PPA A ATA * 7 ERP zc . . 
x” „ CHum de ah, Hum loag de. 
1 I gave. . 
FC Med Toom de ah, Toom loag de ah. 
. 3 | : 2 2 Lvn gave. \ _ Ye gave. n 
. 24, Je de ah, N 37 de ah, 
5 e 5 Bey gave. ; 
Paxrzxinrkn rer. IIS 
Hum data t hau, Hum loag data t hau, 
I was giving. We were giving. 
CToomdatat hau, Toom loag data t hau, 
bon wert giving. Ye were giving. 
2 ah data t hau, Oo, ah loag data thay, 
He was gong, Thy w were giving. 


3 


1871 
PRETERPLUPERFECT. 
Singular. Plural. 
"2 "ol Hum de ah t hau. Hum loag de ah t hau, 
at. I Thad(was)given. . We bad given. 


4 Toom de, ah t, hau, Toom loag data t. hau, 
n You bad given. Lie had given. 


5 doo ah de ah t hau, Oo ah loag de ah t hau, 
36 T Uh badge The od OE 
8 FurTuRs. 


it, 0 da ing, Hum loag daings, 


. I will give. Mie will give. 

Toom da inga, Toom loag da inga, 
x 1 Ye will give. 

Oo ah da,inga, Oo ah loag dajings, | 

v. ee | OT | 57 


| -  Forurs Prarrer. 1 = 
ft, e We hal bare ges 


x CToom deah hoga, Tom en wn y 
on” dba, bavegiven. Ye ſhall bave given. © 


4 ee Oo ah loag de ah hoga, 


He ſpall have given. "BY have given. 
| IPERATIVE. | lerinrrrvx. 0 
D.. D * 0 Jive, 
33 8 
PARTICIPLES, N 
Preſent. 5 Preterit. 58 
Data, ad Daa, Havi given. 


Declenſion 


Liss! 


aus i 


Polen of a Perk of the Second Conjugation, boving | 
the Imperative . in * and the Preterit in e ak. 


ab; J Tt * nxt 2 
. .P RESENT 
1 eee 00) . 
FHurn peetah hy, Hum loag peetah hy, 
* Per Jam drinking. Me are drinking. 


Toom peetah hy, Toom loag peetah hy, 
| 2d, _ Nie are drinking. 


x : SOoah peetah hy, Ooah loag tah by, 
=o.” Rr 


„ 
* 121 * 


| Parrnerarier. 


N ah, Hum Joag pe ah 
I fi T TY Me rank. 


* K — Teen loag =. 5 
Thon _ | 5 S . 


- * - / * * * I 
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| the i: =p oor 45 5 a $1 7 
"ny; rh e. A* 
5 t, hau, Hum loag perth thay 
c, nn i de dtinhing. 
L af does postah t hau, Toom loag pectah t hau, 
1 Tbou u eri drinking. Ye were drinking. 
a, eh Peetah t hau, Oo ah loag pe t. hau, 
3 He was ** 88 ern 
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» PRETERPLUPERFECT. 


Singular. r Plural. A 


F Hum peah cha Hum loag peah t hau, 
it 4 I had et We ha drunk. 
2 Toom pe ah t. hau, Toom loag peah t hau, 
ben Bad unk. Ze had drunk. 


%. ID Oo ah pe. ah than, Ooah toag pe, ah t hau, 


He Bag drank.” 7 * _ ak 
: Fam inge eee ag! pejinga, 
. I will t. V all drink: 
2 :d, *CFoom pe,inga, | Foom log peinga, 
Yeu will drink, Ye will drink. 
al” Ooh pe inga, Oo ah loag pe inga, 


2s i Cite cal rink — They an} drink, 185 


e 4 


Wt. 


Forks PENN 2 : 


Niue ah hoc - Huw lonk) ah 
| 9 bk Hank. We ſhall. bow: bent 


rr 


Toom pe, ah hoga, Tom loag pe, ah h 
24, . You ſhall have drunk.” Te bell Ry — 


hoga, Qs ah loag pe ah hoga, 
36 5 © BR Baal Fee, nfs 7 0 Pot. baue drunk. 


42% 1-3 


"TuezRAriVE, 45 emp : 
P. varied, i : 4 
— N Preterit. "HE 
N Drinting- Peka, oC drunk. 


Declenfin 


1 


1 


1 24 5 


© Declenjn of 6 Verb f the Third FEE having 
_ the Imperative * in ou, and the Preterit in 1, ah. 


Patornt. 


1 3 Pural 
E Hum louta hy, Hum loag louta hy, 
* 9 am bringing. 5 We are bringing. 4 


ü 8 24. Toom louta hy, Toom loag louta hy, 
* T hou art bringing. Ye are bringing. 


Oo ah louta hy, Oo ah loag louta hy 
* {of Hei 15 * T7 0 are bringing. 4 


PaETERIT. 


CE lah, Hani Þ ak; | 


4 n 4 brought. We brought. 
4. Too ah, PE Toom loag li ah, 
265" ben brought. 2e. drought. 
Foo ah liah, Oo ah loag Ii ah, 


r brooght. NP Thy brought. 


OO, © PaRETERIMPERFECT. | 


3 *, Hum louta t hau. Hum laog louta Bhs, 
e was bringing. We were bringing. 
1 | Toon louta t hau, Toom loag louta t, hau, 
"2? © CThou wert bringing. Ye were bringing. ; 
= Oo ah louta t hau, Oo ah loag louta thay, 
34, ta: was bringing, They were N 
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PxETERPLUPERFECT. 
Singular. r 
tt, ** li ah t hau, Hum loag li ah t hau. 
: I bad brought. We had brought. 1 
FL oy li ah t,hau, Toom loag li, ah t, hau, 
20% ?Thou badft brought. Ye had brought. 


q 25 liah t hau, Oo ah loag li ah t hau, 
30ů He bad broughs. They had brought. 


Fo ru:. 
| Mun lu inga, Hum loag lov 
th i I will bring. We will es. yak 
5 Toom louinga, Toom loag lou,inga, 
Mu wilt bring Ye will bring. 
4 Fe lou inga, Oo ah loag lou nga, 
30% tHe wil ring. | They webs 


FuTuRE PERFECT. 

Hum l ah hoga, Hum loah li ah hoga, 
hs 8 Hall have brought. We ſhall have brought. 
* Toom h,ah hoga, Toom loag li ah hoga, 
T hou bob have brought. Ye hall have brought. 

q Oo,ah lah hoga, Oo ah loag li, ah 
3 He ſhall have brought. They ſhall have brought. 


= 
2 


JacPRR ATIVE. hemrrrvn. 
Lou, Bring. Louna, To bring. 
PaxrieipLESs. | 
Preſent. Preterit. 


Loutah, Bringing. . Having brought, 
F i = D Declenſion 


1 6 


* 4 
« 


Declen/ion of a Verb of the Fourth Conjugation, having 
the Imperative ending in o, and the Preterit in ah. 


PRESEN T. 


Singular. Plural. 
tt, Hum dota, Hum loag dota, 
77 am waſhing. We are waſhing. 
4 — dota, Toom loag dota, 
Tr» Thou art waſhing. Ye are waſhing. 
Oo ah dota, Oo ah loag dota, 
zd, 75 is waſhing. T hey art wyaſhing. , 
PRETERPERFECT. 8 
& Hum do ah, Hum loag do ah, 
| he 4 waſhed. We waſhed. 
4 Toom do ah, Toom loag do ah, 
. -— T bou waſbedſt. Ye waſhed. 
46; 2 do, ah, Oo ah loag do ah, 
3 He waſped. T hey waſhed. 
 PRETERIMPERFECT. | 
& Hum dota t hau, Hum loag dota t hau, 
| * j I was waſhing. We were waſhing. 
EE Toom dota t hau, Toom loag dota t hau, 
1 Thou wert waſhing. Ze were waſhing. 
. Oo ah dota t hau, Oo ah loag dota t,hau, 
5 


He was waſping. They were waſhing. 


PRETER- 


13 


i PRETERPLUPERFECT. 
Singular. Plural. 
& 72 do, ah t hau, Hum loag do ah t, hau, 
* I bad waſhed. We had waſhed. 


1 Toom do, ah t hau, Toom loag do ah t. hau, 
2% bu Hadſt waſhed. Ye had waſhed. 


q Oo ah do, ah t,hau, Oo ah loag do ah t, hau, 
3's j He had waſhed. T hey had waſhed. 


FUTURE. 


it * do, inga, Hum loag do inga, 


- 2 1 will waſh. We will waſh. 

9 Toom do inga, Toom loag do inga, 
"> Pen wilt waſb. Ye will waſh. 
3 o at do,inga, Oo ah loag do,inga, 

30% He will waſb. T hey. will waſh. 


FurTurxE PERFECT. 


1 bat do, ah hoga, Hum loag do ah hoga, 
iſt, S / 
1 ſhall have waſhed. We ſhall have waſhed. 


od J bene do ah hoga, Toom loag do ah hoga, 
LFbou ſhalt bavewaſhed. Ye ſhall have waſhed. 


Oo ah do ah hoga, Oo ah loag do ah hoga, 


30, He. ſhall have waſhed. They ſhall have waſhed. 
© ImPBRATIVE. InFINITIVE, 
Do, Waſh. Dona, To waſp. 
PIARTICIIES. 
| Preſent. Preterit. 
Dota, Waſhing. Doka, Having woſbed. 


D 2 ip Declen/ion 


1 28 J 


Declenfion of a Verb of the Fifth Conjugation, having 
the Imperative ending in a Conſonant, and the Pre- 


terit in ah. 
PaESEN Tr. 
| Singular. Plural. 
Aa Per 2 dourta hy, Hum loag dourta hy, 
f 0 1 am running. We are running. 


. Toom dourta hy, Toom loag dourta hy, 


Zu are running. Ye are running. 
q Oo ah dourta hy, Oo ah loag dourta hy, 
mn; He is running. They are running, 
0 PRETERPERFECT. 
iſt, Hum dourab, Hum loag dourah, 
< 41ran. Mae ran. 
= Bo Toom dourah, Toom loag dourah, 
? . Thou ranſt. Nera, 
1 1 dourah, Oo ah loag dourah, 
a He ran. T hey ran. 
| PRETERIMPERFECT> 
. IOW dourta t,hau, Hum loag dourta t hav, 
Iuas running. We were running. 
Je dourta t hau, Toom loag dourta t, hau, 
2d, IE $9 
Thou wert running. Ye were running. 


4, Oo ah dourta t, hau, Oo ah loag dourta t. hau, 
30, 2 He was running. They were running. 


Pas 


lau, 


nau, 


hau, 


L 29 J 
PatTERPLUPERFECT. | 
Singular. | Plural. 


ſt. Hum dourah t hau, Hum loag dourah t hau, 
a j I had run. We bad run. 


Thou hadſt run. Te bad run. 


Oo, ah dourah t hau, Oo, ah loag dourah t. hau, 
He bad run. They bad run. 


3 7755 dourah t, hau, Toom loag dourah t, hau, 


FUTURE. 
iſ, ſw douringa, Hum loag douringa, 


T will run. We will run. 
Toom douringa, Toom loag douringa, 
ad, 2 Thouwilt un. Ye will un. 
 z * COoahdouringa, Ooah loag douringa. 
2d, ] He will run. | T hey will run. * 


Future PERFECT. 
& Fw dourah hoga, Hum loag dourah hoga, 
i''> 2 Ifball bave rn. We ſhall baue run. 


£7 Toom dourah hoga, Toomloag dourah hoga, | 
2 You ſball have run. Ye ſhall have run. 


* 2 dourah hoga, Oo ah loag dourah hogs, 


He ſhall have run. They ſball have ran, 


IMPERATIVE. InFINITIVE. 


Dour, Run, Dourna, To run. 
| ParkTICIPLES 
Preſent. Preterit. 
Dourta, Running. Dourka, Having run. 


4 The 


11 
The higher dialect makes a diſtinction in the ter- 
mination of the perſons, hut in common it is not re- 
garded. The literal Engliſh of the Preſent is, I am 
running, and not I run. In rendering the Perſons in 
Engliſh, you or theu is uſed indiſcriminately in the Se- 
cond Perſon Singular, as there has been no regard 
paid to the difference of idiom or grammar in tranſ- 
lating as to the Engliſh, throughout. Sometimes a 
diſtinction is made in the Gender by the termination, 
as, Dourta, he is running, Dourtee, ſhe is running; 
but this 1s little attended to. Beſides the above 
Tenſes, by way of note obſerve the following, which - 
occur ſometimes ; Marta hoga, will be beating, i. e. 
muſt be beating, a more abſolute Preſent, compounded 
of the Preſent Participle of the Verb and the · Future 
of the Auxiliary; alſo Marrah hy, a more abſolute 
Preterit, made with the addition of the Poſſeſſive Ad- 
verb, be bas certainly beat; alſo Marna hoga, a more 
abſolute Future, compounded of the Infinitive and 
Future of the Auxiliary, will be to beat; alſo Aouce,. 
inſtead of Aou,inga, will come, being a more imme- 
| diate Future, ſignifying the action will be done in- 
ſtantly. But theſe are ſeldom uſed, and very vague, 
therefore not placed in the Declenſions above— 
which ſhall ſuffice : and here we conclude with ob- 
ſerving, that daily experience has been the only guide 
throughout; nor could any thing have been enlarged 
on with more accurate prolixity without exceeding 
the limits of this plan, which is merely practical. 


— 
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A NEW 


4 N E W 
VOCABULARY, 


ENGLISH AND MOORS; 


THE SPELLING ACCORDING 10 


THE PERSIAN ORTHOGRAPHx. 


WHEREIN ARE 


REFERENCES between WorDs reſembling each other in 
SounD and different in their SIGNIFICATIONS, 


irn 


* 
LireRAL TRANSLATIONS and EXPLANATIONS of the Con- 
POUNDED WokrDs and CIRCUMLOCUTORY EXPRESSIONS, 
for the more eaſy attaining the Ib ion of the LAN AOR. 


* 


THE WHOLE CALCULATED FOR 


Tux COMMON PRACTICE ix BENGAL, 


Quanto communis tanto utilis. 


PREF AGM 


LTHOUGH it is impoſſible to lay 
down certain and invariable rules for a 
Vocabulary, and to follow that methodical Ar- 
rangement which is obſerved in a grammatical 
compoſition, yet by remarking on ſuch parti- 
cularities as frequently occur, great aſſiſtance 
may be afforded to the memory of the learner. 
The great circumlocution which is uſed for 
want of expreſſive words is ſo obvious, that it 
is almoſt unneceſſary to particularize inſtances 
of it; however, we may remark, on the very 
frequent uſe which is made of the auxiliary 
words, Dana, to give, and Kurna, fo make; 
in Engliſh indeed we oftener ſay Make haſte, 
and Give leave, than Haſten, and Permit; but 
; they. axe ſo frequently uſed here, that the verb 
is very often tortured to admit them; and 
Wherever they will admit of being added to 


their reſpective ſubſtantives or adjectives, they 
= E will 


| 
| 


(34 ] 
will be better underſtood than an uncom- 
pounded verb; thus, Marna is 20 beat, Mar- 
dana is fo give à beating, P henkna is to throw, 
P,henkdana is fo give a throw, and much more 


uſed; Baundna is 0 4:nd, Baund kurna to make 


bound, and more frequent; Lurna is t fight, 
Lurhauey kurna is fo make a fight, and as fre- 
quently ufed : theſe words, with many more, 
fufficiently ſhew the preference given to the 


compound mode of fpeech ; but there are an 


infinite number of verbs which have no other 
formation but by the aſſiſtance of the auxiliaries 
Kurna or Dana; Jaouna, f go, is uſed as an 
auxiliary, though not ſo frequently as the two 
former, as Serrah jaouna, Za rat, literally, 0 
go rotten; Murjaouna, fo go dead, for Murna, 
fo die; Gulaouna, to go melted, for Gulna, to 
diſſolve : ſometimes the au xiliary, Hona, #0 be, 
is blended with the verb Jaouna, # go, as 
Maundah hogiah, I am gone tired, for Hooah, 
Jan. 

Sometimes a ſubſtantive by a ſmall alteration 
will be converted i into a verb, as Beechannah is 
4 bed, Chudder is a ſheet; Chudder beechaouna 


i870 * the — on the bed, literally, bed the 


Heetsz R 


* 

ſbeets; Sillauę is a ſeam, Sillouna is fo ſew, i. e. 
make ſeams ; ſometimes the verb by compound» 
ing will be converted into a ſubſtantive, as 
Lurna is Zo fight, Wollah is a fellow or artiſt, 


according as 1t 1s joined to another word ; Lur- 


na-wollah is @ warrior, or Jello to fight, lite- 
rally; Dourna is Zo run, Dourna-wollah, is a 
fellow to run, or a good runner, &c. &c. The 
idiom alſo makes a ſubſtantive of the verb, as 
follows: [s there news of maſter's arrival? Sau- 
heb kau ouna kau h'kubber hy? Literally, Is 
there news & maſter's to come? Is there talk of 
a battle? Lurna kau bauht hy? Literally, I 


there talk of to fight? In Englith the very ſame 


word, with the difference only of the particle, 


ſerves for verb and ſubſtantive, as @ fight and 
to fight ; but a ſlight acquaintance with this 
language will ſhew, that theſe expreſſions are 
circumlocutory, barren, and 1diomatical. 

But the moſt material obſervation reſpecting 
the verbs is the forming efficients, 1. e. verbs 
where the action is to have a relative effect on 
another. Of Active and Paſſive enough has 
been faid in the Grammar; but there ſeems to 

de a diſtinction peculiar to this language, that 
| E 2 no 


1 
no word whatever will operate both in a reci- 
procal and efficient or relative ſenſe; let it then 
be remembered, that by inſerting ou after the 
Imperative, and before the characteriſtick of the 
Infinitive, that the Efficient of any word what- 
ever will be given, as Heelna, % move one 4 


ell. Heclouna, fo mak? move or move any thing 

e Ie ; Phirna, 20 walk about, P hirouna, to walk 

(or make walk) about, as a horſe, to cool him ; 
Beitna, 70 feat one's ſelf, Beitouna, to ſeat an- 
other, or maxe fit down; Gulna, r melt or 772 

ſolve, 8 to make melt as butter ; Julna, 

to burn or be in a flame, Julouna, to make burn, 

or ſet on fire. 1 have choſen theſe examples 
particularly becauſe the Engliſh correſponding 
thereto ferve in both ſenſes; the Efficients are 
fometimes made by Kurua, as Gulkurna, 70 

make melt, inſtead of Gulouna; Julkurna, 70 
mate burn, inſtead of Julouna. What has been 
| faid of theſe efficients, if remembered, will be 
| "ay uſeful, as the examples are innumerable. 
The compounded words are very ſtrong and 
ſatisfactory; Lana is 10 tate, Ouna is 70 come, 

| Laouna i is fo bring, i. e. to take and come; Puc- 
| 2 erna! is to take bald of, Puckerlaouna is 70 ap- 
| "M0 prebend, 


1 - 
prebend, i.e. to catch and bring, &c. Baug is 
4 rein of a bridle, Doore is far, Bangdoore is @ 
long leading rein, by which the horſe is kept at a 
diſtance. There are certain expreſſive words ſo 
attached to others, that though they cannot be 
conſidered as making a ſingle compounded 
word, yet they may with propriety be noted 
here ; Hkonnah ſignifies place, as Lohan hkon- 
nah the iron place, or ſmith's ſhop ; Tope-hkon- 
nah, the gun place, or park of artillery; Che- 
reah-hkonnah, the bird place, or aviary; Daur 
is heeter, as Kellah-daur, the fort-heeper or 
commander of the fort; Zemeendaur, the holder | 

or keeter of lands; Burdaur is one who bears or 
has charge of, as, Hookah burdaur, he hookah 
bearer, Hkurrudje burdaur, one who takes 
charge of the market expences; Neſhaun bur- 
daur, the fandard bearer : Daun is thing, as 
Kullum daun, he pen thing or fandiſh; Naus 
daun, tbe ſnuff thing (box) &c. | 
In ſome inſtances, the AP guage doeg. not = 
ſeem to be fo lax ; little, for fize and quantity, 

| mult always be exprefled eee words: 
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125 | | z.. A? : 
When, where, and who, or which, are always 


=_ expreſſed by different words, when in an in- 
| terrogatory ſenſe, and otherwiſe. * 


KA, "Fo tte =» Fate | The 
e e 3 | 

OX 22. < 22 * 2 * | 

Fd 3 Des. 5 


e . — 


a 


CC BY 
The termination ee ſeems particularly appli- 
cable to qualities, arts, and ſciences, as Doaſt, 
4 friend, Doaſtee, friendſhip; Duſhmun, an 
enemy, Duſhmunee, enmity; Shireer, wicked, 
Shirceree, wickedneſs ; Haukim, a judge, Hauk- 
mee, tbe adminiſtration of juſtice; Huckeem, a 
fhyfician, Huckeemee, the practice of phyfick ; 
 Nuckuth, à picture, or carved work, Nuckſhee, 
the art of painting or carving; Soudagur, a 
merchant, Soudagree, merchandize ; Gurrum, 
Bot, Gurmee, heat; Surd, cold, Surdee, cold. 
neſs, &c. — ns 
We ſhall conclude with deſiring the reader 
to regard theſe few remarks as hints to beſpeak 
his own more accurate obſervations in the con- 
ftant courſe of communication he muſt neceſ- 
farily hold with the natives, as there are many 
things of which nothing but ſuch an inter- 
courſe can give an adequate idea. 


Note. Th is always to be ſeparately articu- 
lated, and not ſounded together, as in The, 
there being no ſuch combination. P/ is al- 
ways to be ſeparately articulated, . and not 
blended as in Philip, an F being always uſed 
for that purpoſe; a mark is inſerted between. 
theſe 


| [3 ] 

theſe letters whenever they occur, to aſſiſt the 
reader's memory. The conſonant muſt be 
ſtrongly articulated, and full force given to the 
aſpirate, whenever + follows a conſonant, which 
often happens. $4 is fometimes to be ſepa- 
rated, but oftener combined as in all; when- 
ever combined, the mark (,) between is omitted. 
C 1s never uſed as in can, & being always fub- 
ſtituted where a vowel follows, or an s, which 
puts the pronunciation out of doubt. Ch is as 
the Engliſh charge, cham, &c. M is a gut- 
tural &. Hy is a guttural g. It is almoſt im- 
poſſible to give an adequate idea of theſe guttu- 
rals, uſe only will teach them; but this method 
comes the neareſt to them, as it will be impoſ- 
fible to give the aſpirate its full force without 
making a guttural of the conſanaut in fome 
ſmall degree. 

A is not to have the German or French pro- 
nunciation, but to be uſed as in caſe, au being 
uſed when neceflary. 

E is not to have the French — 0 
but to be uſed as in be. | 

LT 1s not to be converted into e, as in the 
Italian, but to be uſed as in fire, win, &c. 
> under 


1 

E under any vowels denotes they are but 

one ſyllable, as Jaouna, zo go, muſt be pro- 

nounced almoſt ſauna, with the ſlighteſt articu- 

lation of the 4. 

(0 between vowels denotes they are to be 

divided, as La ouna, 70 bring. 

(-) is long, (s) ſhort, (.) the accent. 

Note. Where two words occur, the i is 

moſt common. 

The want of theſe ſew memorandutns to aſ- 

certain the pronunciation of ſuch letters, &c., 

as may admit a doubt, and of a ſtrict adherence 
to ſome invariable mode of orthography pro- 

perly premiſed, is the chief reaſon why all the 
little attempts of this kind have not only been 
- uſeleſs, but even detrimental to a European 


A NEW 


* 


NEW VOCABULARY, 
ENGLISH ax» MOORS, 
F O R 


EN EM 


A, 


or An. There is no fuch Particle. See One: 
To abandon. Mur ſit kürna, literally, 
to make deſertion, compounded from Kürna, 
to make, and Mor ſit. Choredana, literally, to 
give at large, from Dina, 0 give, and Chöre; 
alſo, zo releaſe, ſet at libgrty, d- v. Dauldana, 


literally, to give to dęſtruction. See Throw , 
away, kill, &c. 


To abaſe. Aübroo hkraub kurna, to ſpoil a charac- 
ter; from Aubroo, 4 character, and Hkraub 
kurna, t make bed. This may be rendered by. 
the words, to break, to make litele or e 4 
character, q. v. 
To abaſh. Sherrum dna, 10 give ſhame; from Dina 
_ Sherrum, ſhame.” 


E To 


A *— — V ‚—————— > ey 


x 4.0 I 
To be able. Seckna. See Strong, &c. 
Avlution. Hegolul. | 
To go aboard a ſbip. Jhauze per churna. See Ship. 
Abegae.  T heekanah, the place where any perſon is 
either a ſojourner or inhabitant. Floweelley, 4 
adwwelliug in tbe meſs extenſive ſenſe, comprehending 
the bouſe, garden, &c. Mokaun, à lodging for 
a time. | 
| Absve. Ooper. 
About. Goome, as, 10 go about. Painche Ggnifies 
u ſcrew, and by the idiom is uſed, 10 go about, 
when joined with the verb, g. v. 
About, as, about fix or ſeven. This is expreſſed by 
Chay ſaut; the two words fignifying thgſe 


„ numbers, and implying an uncertainty as to 
13 the exact numbers. | HK 
ond. Bauhr. TORS . 


Abſent. Herrehatzree. | | * 
AAbholute. Jebbu * . | 
|. > abſtain or leave of  Mukk6of Kuma, r make 
win lion. 5 
| 2 abſtain or e goa N Purhize kurna, n make 
aauinence. 

Abſtruſe. Suhkt. Allo bard as fore. . huck chuck, 
e Aiſfcult. IX W 8 
To abuſe.” Gölley dana, 10 give abuſe. mn 6 x. 

| - Abs. Gyrah. Kaue. Gtirrah. See Horſe. 

To accept. Lina. © 


Acceſſion. Pauſhtaun. Tudwgud, 5 55 8 
„„ N tri Wen 
11 6 Nin 
| > Acceſſory. 


a5 
„ 
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Acceſſory. Safthee, one who was together with any 
perſon, literally. E,yarr, an 2 fant: See 7 o- 
gether. 

Accident. This is expreſſed Wi the preterit — 
of the vero Jaunna, to knew, and the adverb 
Ny, not, as Jaunka ny keah, 7 did it not bav- 
ing known, or acciaentally. 

Accountant. Mutſuddee. Dewatinn. Mhauſubdarr. 

| Sarkärr. Which laſt is moſt generally uſed. 
See Vinegar. | | 

On account of. Kawauſtah anſwers exactly to the 
Latin word Quapropter, compounded of the 
prepoſition Ka, for, and Wauſtah, on account. 

Acdounts. FHiſſaùbe. 

According as. Jeſſau. _ ac . Poe Jl | 

To ache. Durrud kurna, to make pain. Doòkhna. 

To acknowledge. Kubbodole kurna, to make acknows- 
ledgment. ä 

Acquaintance. Doſte. Alſo, 4 friend. 

To acguit. Choredana. Literally, to give a: 2 on. 

| Acroſs. Aurau. 

Action. Kaum. 

Active. Chutputteah. | | 

To add. Theke dana. Ly, to give right 
and fit. 

To adjuſt. Millouna, as, a quarrel. Duriſt kurna, 
to ſet to rights. Bundubiiſt kurna, te make up, 
as accounts. Seedah kurna, to make ſtrait. 
Theeke kurna, 10 make PO. Burraubur 
kurna, to make even. „ 


1 4 
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1 
To adopt. Paulna, to nouriſb. 
As adopted ſen, Paillah kau bettah, ſon of 3 
To adorn, Soworna. 
To advance. Burrauber jayouna, ts go fraight for- 


ward. Augah jauouna, to go OW. Sec. 
dah jauguna, 10 go ſtraight on. 
Advice. Muſlhurr. | 
Ta adviſe,  Muſlkvtt dana, to give advice. 
Adult. Jawaun. Alſo young, excluſive of infancy. 
To affliet. Del geere kurna, to make ſorry, Hgum- 
my dana, 10 give grief. 
"Afoot. Küſkee. Pidull. 
After, as to time. Guduſht. Baud. 
After, behind. Peachey. 


a 
© 


© "mn Afternoon, Sephärrey. 


Again, once more. P heere. 1 
Ae. Aummir, the age of a man. | Haiaatt, as he 
age we live in, &c. 
Agent, for tranſafing bujineſs, Gomaùſhtah. To ne- 
_ .... gociate ſtate affairs, Wokhecle. 
 Aegreffer. Tukſearwaur. Literally, 4 Maler, 
To agree, as friends. Milna. See Bargain. 
Agreement. Mil, on friendly footing. Kubbool, as 
1350 go any where, or do any thing, Sallah, 
"= concord. Ea 
Around. Churper, upon a og! 

Aue. Kaùpnee. 

Aim. Sheſt. 

To aim. Sheſt lana, to take. aim. 
Air. Howah. 
A alarn. Hurburrey, 


6 
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Alike. Maunind, Möffuk. 
Alive, Jeetah. 
All. Sub. 
Alligator. Kumheere. See Paſte, 
To allow. Kubboole Kuna, Munz6or kurna: 
An ally. E avr. Y $ 
Almond. Bodxhmm. 
Almoſt, See Little wanting, e. | 
Alone.  Aka&llah. 
Aloud, Shoer. _ 
Alphabet, Hurruff, T h8djee, Lift of letters, 
Already. Attebur. Aubhee, now. | 
Altar. Ghaitttee. 


» To alter, See Change, Another manner, &c. 
Alum. Phitkaree. 


Always. Hummeeſh. mer Furghurrey, every | 
hour. 


Amazement. Ajutt Tamhauſhau, an n , 
Wonder. 5 
Ambaſſador. Wokkcele. 
Amorous. Lotchu. 
Among. Beachmeangh, Lit. in the midf. esch. 
An ambuſcade. Chiphah ſipauhey, hidden ſoldiers. 
Ammunition. Barrout gooley, powder and ball, Jung 
„ totah, ball (war) cartridges. See Shot. . 
Anceſtor. - Bdrrah: jeethau, great parents. 
Anchor, * Lungur, or Nungur. See Baboon. Lin- 
gur Oothouna, to weigh (take up) the anchor. 
 Liingur choredana, 0 come to (let go) an anchor. 


Note, N and L are uſed often indiſcriminacely'; 3 the pro- 
nunciation is ſo Vague as bometimes not to be diſtinguiſned. 
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Ancient. Bodrah, as man. Puranna, old as a Ro. 
Ancle, P hillee, 
And. Auor. . 
Angel, Feriſt, hau. 
Angry. Hgooflah. ' " loonie 3. 
Animal. Jaunwaür. Literally, @ Iife-holder. 
Annual, Hurſaül. Hurburruſs, W * 
Another. Doòſrau. 
To anſtoer. Jewaub dana, to give an » anſwer. 
Ant. Choontee, à red ant. Deoònk, @'white ant. 
Antimony. Auſmaàunny Shorau, blue On 
Anvii. Ghunn, 
Any. Kootch, 
Anybody, Koey, if alone, pas if uſed. acne, it 
ſignifies any thing elſGeQ. 
"Any thing. Kootch Cheaze. Arm. nod 
Any bow. * Koey türrah, any manner. N 
| Jeſſau kurna fſectah, as you can doit. 
| Hart. Judah. 
Apartment. Koat, here. 
Ape, Bondur. | Use N 
Apparel; Poſhauck,. à dreſs. But as the apparel is 
nber Linen in Indis, that word is more _ 
a J. 3% 5 poets ht 
. Bhoote. rs 
To appear. Nuzzur ouna, to come in bi. 
To apply.. Lugouna.,, dee Tit. 
Ale. Scou. 2000 
| Appraiſe. / Keemut Kurna, to ave pron 
Appraiſer. Dulloll. 
= 5 Shaugürd. 
To | approve. Chatina, Puſſund kum io make aboict. 
| Weed. | Arable, 


„ 


L I 

Arable. Hkaätee. 
Arbitrator. Aùmmin ſallees. 
Armour. Buktur, Sillih, _ 
Armoury. * . FHkatinah, | See Place: = 
Arm, FHautt, Band and arm. 
Armpit. Büggul. 
Army. Foudje. See Camp. 
Arrears, Bokeah. See Money, 88 
To arrive. Dohk&el hona, to be arrived. Pt nichns 

See Alx, Mie. — el 8 ö 
Arrow. Teere. 8 a NY 
Artful, Seannah, 


ts, "AS Jetters, ec. . Eillum, : ? 
As. Jeſſau. See So. 15 4 


Aſhamed. Shermindah. 031 e 
Aſhes. Rauck. | 1 mA 
Aſhore. Kinaurau, as, 10 go ang; See 45 n. 

To aſt. Pootchna. See Arrive, Wipe. & 
Aſſembly (of _ fo Ae TIO laſs.” See Danie | 
Aſteed. SK 252 tons ov an 

Aſtope. -Dhavloo. See Bongh, Shield, sds A 
4. Güdhab. WW * 75 vn 
ent. Kubboole. fog Porbid. 7 E. fh. A 
To affiſth. Eyiarree kurna, to: male help. 

. Attendance (or Train). Sowaurr e. 
Atteſt. 8 haidee dana, to give teftimony. od i 
Avaricious. Shoome. See Hoof. Buhkeele, Atl A | 
Airy. Chertah hkainnab: See Placdꝓe. 
Aunt. P, hoo p,hoo, father's art k mo- 

ther Auen PO 54 K 

W 2 | . Awake, 


þ 


Awake: Jagtah 


Bagnio. n. 219304 A» SE 


Dank of @ river. Ruraurau. 
Banter. Sroff, one who exchange nog, vue. 
4 banker and trade. f 

| Barber. Hajaumm. | A 1 5 
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Azoning, Ziminiani, 
Awry. Tirrah. 


| Away, hence. Tuffadut. F 1 N 
Are. Koreholley. 
Arxure. Auſmaiiney. See Sky. 


- . we ; 8 * 
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Babe, Löürkau, (maſc.) Larkee, (fer. W 


Baboc Lungoor, or Nungòor, See Anchor. 


Bachelor. Ko aunghrau, 40 * 


Back of an animal. Peate. d. 
To back as à carriage. Huttoùbn. 


. Peäicheãeexr.. e tt 


Bad. Hkraub. Naukarrah. Zaubodn. Bud. . 


Badge. Choprauſs, - Ne 
Bag. T heylee. 23654. Cav0S. 
Baggage. Cheàzebuſs. n © vb 


„ail, Zaumin. a 0) NN 
To bake. 3 to 8 See Bread. OS 
Bakebouſe. Tundoòr hkainnah, oven plate. - 


Baker. Nunbabey. S eee * bread _ 


ab. Boll. \\Gooley. 55 0d SAL 


Ball. Nautch 0 dance). 4 ates Oo of 


| Bamboo. Bauns. 5 os | "© 50) $55 ena i 


£ 4 . T , 2 > 
T1059 * * % - — * - 


Banaage. Paùtee. . igt nnd 


88 90 + a 
f Wit 


I EN 3 Sts, 
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Bargain. 


E 5 
Kubboo!. Allo conſent or allowing. 


Barge. Budjerau, country-boats covered, 
To bark. Bhoonkna. 
Barley. Joo. 


Barrack. 


Choonee. Kotee. 


Barrel, Peepah, See Matter. 

Barren. Baunje. 

Baſket. Tokree, Dollah, a flat baſket. 
Baſon. Cheelumchee. 

Baſtion, Boorje. 

Bat. Chamgodder. 


Battalion. © 


P,hulton, 


Battle. Lorzuey. EAD — .. 
Bawd. Koòt . hnee. | 

To be. Hond. 

Bead. Poote. 

Beam. Shutheère. Satoon. 
Bean. Löbe, ah, French bean. Mutter, bean or 


Pea. 


Bear. Bhavlook. 

To beat, Mirna; Mardana, 10 give a beating. 

Beard. Daùrhey. : h 

Bearer, Bearau. Khaur, who carries the palan- 
queen, 


Beautiful. 


Hkhoob ſurütt, very (well) handſome. 


Becauſe, Woſtah. Is woſtah, becauſe of this. Oos 
woſtah, becauſe of that. 


> 


To beckon. Aſharütt kurna, Alſo, to TY any 
fon 5 
S 7-1 the 1 
N Funk £4 


e 


Bell. Goongroo. 


- 
* 


| re IJ * . . — . 


1 
Bed. Beechinnah, the bed only. Pullung. Charpäuey, 
the bedſtead, Talang hkaunnah, the bed. cham- 
ber (place). 
Bee. Zunboor. 
Beef. Gavey kau gooſht, „ meat of a cow, bee. 
Before. Aügah. P, hilah. 
To beg. Bheek maungna. 
Beggar. Fakeere, | 


To begin. Shuroo kurna, 10 make beginning. 
Behind. Peachee, 


Belch. Dakarr dana. 
To believe. Aetbaur kurna, to make confidence. 


Cc O 


Bello. Dhocnkau. 


7 Bzily, Peete. 


'To belong. This i is expreſſed by Eah ola this is 
1% that, i. e. belongs to that, and Ooah ifkau, 
that is of this, i. e. —_ to this, 

Belted. Necchy. 

Belt. Daub. Purteéllah. 


To bely. Choogley kurna, to make calumny. 


To bemoan. Heuwiny kurna, to make gr 84 
Bench. Mochaung. 


7 o Bend. Teerrah kurna, 4 make net 


Benevolent. Sahkee.. Pooroor. 


Benefit. Bhillah. 
Bet. Subſa autcha, Better then all; literally, good 
than all. The degrees of compariſon are very 


imperfect; Autchau, good; Aur autchau, more 
good; Subſa autchau, beſt, But the Perſians 
have different terminations, 


Jo bid, See Tell. 
Big. Burrah. 
Bile, a diſerder of the ſtomach. Pitt hee, 

Bill of exchange, Hoondee 
To bind. Batindna. | 
Bird. Chereah. „ 
Birth, Jennum. Pydauſh. 8 
Birth-day. Jennum dinn. See Day and Birib. 
Biſcuit, Kauleechau, See Carpet. 
Bit or Piece. Tuͤkrah. — 
Bit of a bridle, Dhünah. 
Mal, Ne, 

To bite. Kautna, See Cut. 
Black. Kaüllah. See Aunt, 
Blackſmith. * Lohàur. See Iron. 
Bladder. P hokenau. 
Blade. P hull. Sce Flower, Fruit, Bridge. 
Blanket. Edemull. 
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To bleed as from a wound. Lhou n Pocd to 1 

| flow, —_ 
To bleed or let blood. F aſt kurna. © 20 make phle- 7 

botomy. 3 


Blind, Katinna, Gone Situd, Chundeelah, dim, 

Bloctbead. Oòloo. Bàbooje, from Ba, privitive, 
and . Boojehna, to underſtand. Ba waukodfe, 
from Ba, privitive, and Waukoof, ſenje. Ati 
muck, Nauwaün. 8 5 | 

Blood. Lhoo. | | 

Blow or Knock. Mook. 

To blow as with the breath» P hoonkna. 

> A Neelah. 


ny ö Blunderbuſs. 
© I 


MS: 3 eee. 2 ee, 
7h — 


$8" 


1 
Blunderbuſs, Dhumauk. See Proud. 
Blunt. Bhotah. 

Boar. Boneah. 
Board or Plank. Tuhktah. 


To boaſt, Gupp kurna, to make idle talk of any kind. 

Beat. Nauou. 

Body of an animal, Aung. Buddun. 

Body of a carriage. Howdah. 

Bog. Loondah. | 

To boil, Ooſna. P,hootah, boiled or burſt into bubbles, 

Bold. Ba duſhear, without fear. See Fear. Nau 

durr, without fear. Soourmau, Paujaun- Jaun- 
daùr, a fellow of ws q. v. 

Bolt. Kheele. f 

Bene. Huddee. ; 

Sas Kutralibe, b 

Boot. Chamrau kau mozau, flockings of leather, 

Booty. Loot. 

* Berder of a cloth, Kinatirak. Literally, the fide. 

See Lace, | 

To bore. Sorauhk par kurna, 19 make a bole through, 

Born, as a child, Pidah-hona, zo be born. 

Ta borrew. Kurruz lana, 1 take a lean. See Pay 
and Spend; alſo Expencc. | 

Beth. Dono. | 

Bottle, Böôtul. 

Bottom. Tulluah. . See Sole. 

Bountiful. Suhkee. 

Bow, Teere kumaun; arrow gun. Golell. 

| Bowels, Aunteree, 

Box. Sundook, | 

E- | . as 


1 4 
Boy. Chookrau, 
Brain, Muhguz. 


Bran. Bhooſee. f 
Branch. Daüllee. mn 
Braſier. T, hat heerah. Peetull wollah, braſs fellow. 
Braſs. Pecrull, 3 
Breed. Uſſul, pure breed. Dow nuſslau, croſs'd breed. i 
Bread, Rootee. = 
To break. Torena, = 
Breakfaſt, Hatizree. Naũſhtau. ** 
1 Breaſt. Chauttee. Chunchee, womens breaſts. 1 
a To breathe, Dum lana; literally, 7 zake breath. 9 a 
To bribe, Rooſhwiitt dana, to give @ bribe, | 5 
» Brick. , Eenght. bin 
Brickduſt, Soorhkee, my 
Brick-kiln, Paujaùwau. | 1 
Bride. Baiikrah. | {= 
Bridge. Pull. See Flower and Fruit. „ 
* Bridle, Lagaùmm. bin 
Bright. Chicknah, Chilmil. See Shine. jo 
8 | To bring, Lapuna. From * to tate, and ouna, |: 1 
to come. 1 
ö Brimſtone. Gündhuck. See Cave. 9 


Brink. Kinaùrau. See Lace. 

Briſk, See Active. 
Broad. Chourah. 468; 

Broom, Jharroo. 

Broth, Sur dot. 
Brother. Bhauee. Suggah bhauee, one father and 

| | *  Soortllah bhauee, baif brother. 
Brother- 


[ 44 3 
Brother in-law. Sollah, a ſiſter's huſband, Bhunooee, 
aà huſband's brother. 

Note, Sollah is uſed as a term of ch; 
from a falſe eſtimation of the intercourſe be- 
tween the ſiſter and her huſband, 

Brow. Bhoon. 
Brown, Oòdah. 
Bruſh. Koochee, 
| Bubo. Baügee. 
Bug. Khütmul. 
To build, Bunaouna, to fabricate, indiſcriminately. 
Bull. Saùnr. | 
Bullet. Goöôllee. Or @ round ball of any ſort, as 4 
pellet or pill. 
Bump. Dumbull, 
Bundle. Guttree, 
| Burthen. Bojhah, | 
| Bureau. Aulmauree. This is Portugueze, but uſed 
every where. 1 
Burial. Munzil, 
ö Barial. place. Kubburſtaunn. See Grave. 
Jo burn as a candle, Julna. py 
To burn or ſet on fire. Jolouna, Efficient. 
To burſt. P hootna. P,hootah is Soiled, che water 
then thing burſt into bubbles. | 
. To bury. Görna. Münzil dana, to give burial. 
Buſineſs. Kaum. Duirkaur, need, occafion; as, What 
need of that ? Keah une : 
Bat.  Leckun. a 


Butcher, Kuſaube. n 
= Ten | Butler, 


= < * 


, 
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Butter, Hkuzmutgar, 4 bead wditing-man. 
Butter. Muckhun. 


Butterfly, Bhimeree. , 
Buttock. Chooter. 7 
Button, Goondee. L 
Button-helz. Kaudje. 5 
To buy. Mole lana. From Mole, price, and Lana, : 
to alk. | I 

By and by. Beaud. 7 
Bye- Fay. Gullee, 4 
C. 125 

Cabbage. Kobee. Kurrumkillah, Peet 
Cage. Pinjrau. NE 
Calamity. Hkuttrau. n 
Calf. _ Biitchroo, | = 
To call, Balabuna. From Bolena, to ſpeak, and i 
Laoura, to bring, q. v. bh 
Camel. Oont. "8 
Camp. Laſhkir. Foudje. 1 
Can, to be able. Seckna. | | 1 85 
Candle. Bàttee. Shemmah. Per/ian. See the nekt Wi 
. word. my : = 
| Candleſtick. Shemmah daiin, candle thing, The Per- þ 4 
ſian word is here uſed; as no ſuch gtenſfil was a 

in Bengal. See Thing, 8 i 
Cane. Baite. | | i 
Cannon. Tope. Komaun. ö 4 


—— — 
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Cannon ball, Tope-kau Golee. Lieu ball of 
Cannon. 5 | 
9 5 a 


| | 


1 
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Canvaſs, T haut. Aoonar. 
Cap. Topee. 
Cardamoms. Alautchee. 
Cards, Tauſs. Gunjeefau. 


To care or regard. Purwau kurna, to make care. 
Take care. Hkubber daur. See Keeper. 
Carpenter. Chutarr. Burhy. 
Carpet. Hgauleechah. See Biſcuit. 
Carriage (wheeled). Gaurree. 
To carry, Lajouna. From Lana, to take, and Jou- 
na, 70 go. 
Cartridge. Totah. See Grape and Shot. 
Ball cartridges. Jung-totah, war cartridges. | 
Exercifing cartridges. Kowaved-kau totah. See Ex x- * 
erciſe. 
Caſb. Peiſah. 
Cafe. Peepah. 
To caft in a mould. Saunchee-ma-bunaouna. See 
Mould. — 


Cat. Biller. 


To catch. Pückerna. Puckerlaouna. See Bring. 
Caterpiller. Kunkhgorah. | 


Cave. Hkunduck. See Brimftone, 
To ceaſe. Rhanadana, 70 let alone; literally, to give 


| to remain as it is. Mokodff kurna, to make ce/- 
ſation. 


Center. Nauf. Quaſi Nave. 
Centinel. Parrah-wollah, guardſman. See Fellow, 
7 . Chokee daur, —— Vide ambo. 


e 2 e 5 Certain. 


( 


Certain. Olbtirtah. Sutch, true. | —_ 
Carrot, Gaujur. | * 
Cbafing-diſo. Aungitthee. | þ | 
Chain. Zinjeere, | | = 
Chair, Chokee. Koorſee, | 8 
Chaiſe. Gaurree is any carriage with wheels. The i" 


diſtinction is made by Howdah, which is the K* 
cloſe body of a carriage, but a chaiſe is gene- 
rally called the Chotah gaurree, or little cars 
riage. 

Chalk. Khüllee mittee. 


Chamber, Kot heree, 
To change. Buddtlna, Buddul kurna, 20 make change, 


Surf kurna, to make change. 

Chap. HKurredaur. Literally, a cheapener. 
Charafter, Naum, name, Aubroo, See Good and Bad, 
Charcoal, Kojllah. 

Chariot. Heowddh gaurree, the bodied « carriage, lite- 
rally. See Body. 

Charity, Hkiraùtt. 

Chaſte, Neckbuhkt. | - 

Jo cbaſtiſe. Neſſeùtt dana. Sezau ge to rive 

cCbaſtiſement. 
Cheap, Seſtau, Aurzaàun. 
A cheat. T, hüggey. Natkhutt. 


Cbeek. Gaul. 

Cheeſe, Poncere. 

Cheſt. Sundòoke. \ 

Chief. Saurdaũr, tbe bead. man. Bürrah Say heb, the 
great maſter, applicable to the Governor or 
Chiefs of provinces, or Commander in chief. 
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Child. 
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Child, Luürkau (maſc.) Lurkee (fem, J 
Choice, Puffund, 
To chcke. Aunktna, Autukna, 70 choke by ſomething 
Siicking in the throat, Naurettee on, to 


— ſqueeze the windpipe. 
Chin, .T hudee. 


5 chooſe. Puſſund kurna, to 3 choice, like, 


Chaüna, zo approve. Chiinna, 10 pick out from 
: J à great number. Imper. Chun. 


Cie! Gole. i 
To circumciſe. Sunũtt kurna. To make circumciſion. 
City. Shuhuͤr. | . 
Cin. Murd, polite, liberal, &c, See Gentleman. 
Claw... Jingr ah. | + 0--. 


\ Clerk. «, Kerannee. 
To clims. Chiirna. 
Cloak, Baraunnee. 
Clock. Guͤrree. See Horſe. 
To cloſe. Bhareouna. 
Cloth. Banautt, broad cloth. Koprau, linen. 
Cloud. Baudul, | pt 
Cove. Peepul. See Barrel. 
4 . Dheelah. Alſo, looſe. 


To coax, P,huſlaouna, + 
Cobweb. Makrau | kau jaul, net f a 2 q: v. 
Cock. Murhg. : 
Coffee. Kaouh. See Crow. 5 
N T.hundah, as liquor. F. Bleak weather, 35 
2%" Surd, chilly,” as an ague ißt. per 
7 0 ſje cold. Sürdee lina;-t0:take cold. 4 ; 
To colleft. Jemmah kurna, to mate into a capital. Aik 
kattah kurna, to 5 og into one place. Su- 
Kits 2 madviIna, 


* 


1 
mafilna, ts get together, Tuſſcel kurna, to col. 
left the revenues. =} | 8 
Collector. Tuſſèel daur. Krores: | 
Colour. Rung. | EL 
Colours of a regiment. Neſhaun. Alfo any ſignal or 


mark. + e 
Celt. Butcherau. 0k 564. any 


Column. Sutoon, in OR Jv, : - 

Comb. Konghey. | A N 

To combine. Muſlhütt kurna, to make a cabal.” 

To come. Aouna. * 

70 comfort. 1 Lanier kurna, to | make cſs 
lation, to reaſſure and hearten. | 


Commerce. Soodaàugree. Bapree. > #24; »BIIN © 2 
Companion. Salittee, one who is together with, q. v. 
Ruffeck, à conſtant companion. i 


A company, or an aſſembly of people. Madiluſs. | 
To compare. Mokatibel kurna, to make compariſon. 
To compel. Zore kurna, to make force, 
To complain, Feriatid kurna. Nollis Kutna, to make 
complaint, „ : 
Complainant, Feriauddent. EY 
Complete, Tiarr, ready. Tecke, right . 5 
Compliment, Salaumm. 


Compounded, as a word. iure | * 
To comprebend. "O_o. Stmmbjen. See Know: 
ledge, 0 Gb af 


* 


bp. 


Concern, ſorrow, Delgtree," Hgtmmy. 
Concern, buſineſs, Howallah, * aue 5 province or 

peculiar care. — 8 
Compaſſes. Parg ure. 3 5 
To confeſs. Kubbodl kurna. WINS FO BN 
H 2 To 


ws a = 
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T 0 confide. Aetbiur kurna, to make confidence. 2 

To confine, Kyde kurna, to make priſoner, 

To congratulate, Mobarkee dana, 1 give congratu- 
lation. 

To conquer, Fätteh kurna, to make victory. n 
to live. (Idiom). 

Conſcience. Aemaun. 

To conſider. Eaüd kurna, to make recolledtion. 

To conſign, Dellouna, Delladana. 

Conſtantly, Harguz. Humeeſhah. 

To contribute. Mut hoate kurna, to make contribution. 

To contrive, Fekkir kurna. 

Cook. Batiberchee, Bouerchee, 

To cook. Puckaouna. . 8 

Cool, Thndah, T hore. 

Copper. T:vnbau, 

Copy. Nukkul. 

Cord. Rdiiſſeh. 

Cork. Cheepey, Kauk. 

Corn. Anauje, grazn of any kind, 

Corner. Konah, 

Cornerwiſe, Konah-konee. 


- Corpſe, Murdaur. See Dye, 


Corpulent. Mootah, Tundeelah, 

Cottage. Jhaupree. 

Cation, Rooey, Kippols, cotton on the tree. 
Cover. Dükhney, as, the lid or cover of a pot. 

To cover, or put on the cover, Pukhney dana, 
Dh unpna. 

To c:ugh, Khadſna. 

Council or ſenate, Durbärr. 

To count, Ginna, © 
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To counterfeit, Bhauna kurna, to make pretence; 
Counterpane, Püllungpoſh. 
Counting-bouſe. Duftur hköônnah. 
Country. Moluck. Wullait, a rede $. country, vul- 
garly called Balattee, but not confined to birth- 


place. 

Courage. Kudriitt, Muckdoore. 

Courſe for horſes to run. Gwordour. See Horſe and 
Run, 

Court. 3 as, à court yard. 

Couſin, Chucheerau bhauee, wncle's ſon. Momèerau 
bhauee, aunt's ſon, Chucheerau bhein, uncle's 


_ daughter. Momeerau bhein, aunt's daughter. 


Bhauee ſignifies brother, and Bhein @ fer; but 
theſe words are uſed for a relation or very inti- 
mate friend, indiſcriminately, ſo that -in this 
ſenſe it is literally a relation ty the uncle's or 
aunt*s fide. 

Cow, Goru. Gauee, | | 252 


Coward. Naumũrd. Literally, one not a gentleman, h 


Nau is a privitive. See Gentleman. 

Coxcomb. Batinkau. P,hoonbauee. 

Crab, a fiſh. Kinkrau. 

To crack, Tirkna, to crack of itſelf. Tirkaouna, 
(Efficient) to make crack. 

Crazy. Patigul, fooliſh. Dewaunah, mad, Strree, 
raving mad. 

Cream, Miladee. 

Creek, Kol, | 

Crime, Gonau. Tulle,” 

\ Crooked, Tirrah. 

Croſt, ill-natured, Aer 
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„ 
Crow,.. Kodah. See Caffee. r 
Crowd. Bheere, 8 
Cruel. Shircere, Alſo; wicked. ' 
| Crapper. .. 8 5 iin d 
To cruſb. . 
Cruſt. Peete. n 
To cry.  Rowna.. 
Cubit. Haüͤtte. | 
Cucumber, Kheera, See Worm. 
Cuff, Hadſheah. 
Cunning. \. Seannah. 
To cure. Chüngah kurna, to make well. 
Currier. Chamarr, See Leather. —: © 
Curtain. Maſſheree. See Sagar. oe : 
Cuftody. Parrah, Chôkee. ; 
Cuſtom. Duſtoor, alſo taken for the itn duty 
on goods, Mhuſoole, Haùſel, duty on goods, 
' Cuſtomer, H kreedaùr. Literally, a cheapener. 
Cuftom-houſe. Ghautte. 
To cut. Kauttna. Trauſhna, 


D. 

3 Kuttärr. = | 
Daily. Roze-roze, day and FRY 1 every 40 
Damage. Loxavnn, Joſs, Hkeannutt. 
Dance. Nautch. 
Dancer. Nuttuah, à dancing boy. Ramjonnce a 

dancing girl. 105. 2 
Danger. Duſwaſs. Hkuttrah. 2 | 
Dark. Andhearrah. See Well, 
27 0 _ T atinkna, 


| k 

Dart. Nauchah. 
Daugbter. Bettey. 
Daugbter-in- lau. Sowtèelah dauer 
Dawn. BhoreeQ. | 
Day. Din. — I 
Day after to-morrow. Pürſoon. Turſoon, the Ss 

next to that. After which ſay, four days after, q.v- 
Dead. Mooah, or Murgia, the Ru of we verb 


ſignifying 10 die, n . 
Deaf. Sabah 77-513 5:33 ; | 24.35 «PP 


Daybreak, Fü jun. e 
Daylight, Roòſnne. IM 


Death. Auwjracele Aizazeele, tbe Py _ FEY) 

Dear, as ro regard, Keemüttee, of much price, q. v. 

My dear. Humaurau ye n the N 
f my liſe, q. vv. | | 

Dear, as to price. -Girradngh, | 4 EP 

Fo debaueh, corrupt. Bagarna. | 1 

Debt. Kurruz, See Expence. 

Debtor, Kurruz daur. 

Deceit, Nuhkrah. wks 

To decide, Salaiee kurna, 10 make 3 Ruf- 
fah kurna, to make a decree or "—_— | 

Decree, Rüffah. | ; 

Decrepid. Goòjau. Alſo deformed. 

Deep. Ghyrah. 

Deer. Herrin, a buck. Hernee, a dee, | 

To deface, as a picture. Poonch-dolna, from Poonch- | 
na, to wipe, and Dolna, to deſtroy. 

To defame. Bud · Naùm kurna, to make a bad name, q. v. 

To defend. Adſmau dana, to give de 

Defendant. Aſſaummee. I: AS: 

<< | = „ 


Y Q > Ws 
2 A 1 
= Jemand. ———— 5 
20 deny. Naukubbool an to make refuſal. See 


] Bargain, - 
Lo deſcribe. ms, Alſo, to hen. | 
* Defert or plain. Meidaun, + 
To deſert. ' See: Abandon. 7 8 
| oh RD Goku, to like and wi jw. Magn 
"#0, Want. | 
IT To 0 40. Mok&of Tang 10 e ſation, 
To detain. Autukduna, (the efficient of —_ 12 
855 451 ) to make 2 or fray ia plact. Fam. 5 
Dew. Anoſe. 5 "MP 
Dial. Dhooprkan hure dt . | fo 
\ To die. Mürna. Murjaduna, to go dank, 8 . 
Difference. Judatice. Tufaũttee. See Separate, Far of. 
Difficult. Suhkt, bard. Duſhwaür, —_ * 4. 
cCeompliſb. +. a I" 
To ig. Khodena, - 
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Dirt. Meyl. * 

| To diſallow, Naukvbbgol * 8 8 

' Toigeſapprove. Naupuſſund kurna. a : 

5 Nau is privitive in both words. 5 
L. band. Chore dana, I. | 

Fo Diſeaſe. Bearammee.. . 

| * * ä 87 


N 
25 
| 
| 


To difmenet from a horſe. Ootërrèna- | 

Divine. Hdzrutt. Frefzed to 0017 Names of ths 
prophets. | 

Diſſatisfied. . Fr rom Ba, Eises 224 
Chauna, to dere. 5 

To diſſolve or melt. Cholin. 

To make melt. Ghulouna. G "Rows Preface 
P- 35. 

Diſtrict. Purginnah* ?“ 

To diſturb. Dick dana, 10 give trouble. — 

Dic, Goma. 

To dive. Doòbkee- marna, #0 nu the deep 

Diver. Hgoowauſs. 

To divide. Dow tukrah wks to cnn in two pieces: 
Audah-audah Kurna, to * _ and bs 

-. Ian 463 

To do. Kurna. 

Doe. Kernee. 

Doctor. Huck&eme. 

Dog. . Kodtah. - 

Dolphin. Scöaſe. 


Don't. Mut'is an imperative adverb of ei 
which muſt always be uſed with the verb, as 
Mut jaou, Don't go, but never alone. 
nada, Dor't, Let it alone. See _ 

Door. Dorwaitzah, 

Doorkeeper., Dorwaünn. 

Dot. Nückut. 

D. Dhorah, 1 
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A drop. Boond. 


: 66 
Tod deze. Congna. 


Drake. Nur haunſe. See Male. | 
To draw. Taunna. 

To dream. Hkwaub dekhna, to. ſee a . 
Dreſs. Poſhatik. See Apparel, Linen. 

To drink. Peèna. 

To drive, Hæünkna. 


To drop. Girrau dana, to give (let) fall, literally.. 

To drown. Doeòbna, or Doobjaouna, to go drown'd. 
Doobaouna, to drown another. Efficient. 

Drum. Jeidhatick, an European drum: Dindürah, 
"the large Seapoy drum. Murfah. Taſſah, he ſmall 
- Seapoy drum. See Ketile-drum, * 

Drunk. Mud-wollah, a /iquor- allow, literally.” Kea. 
feah, very high. Dialect. 

Dry, not wet. Sookah. 75 

Ti o dry. Sookah kurna, Sookhfouiia, LE make 
dry. Efficient of Sookna, 20 wy of 3 z1/elf. 


Dry, Hhirfty. Peatiſs. 


Duck: Maüdeęee Haunſe, See a Haurile. i is 
"2 4 uſed alone for the ſpecies in common. 
Dung. Ghoo. — * 
During. Jubtulluck. N 

Duſe. Nimauſhatim. 


Duſt. Gard. 
Duty. Monavtſſeeb. 
Dwarf, Bowna. 


Droelling. Mokaun, 4 Ab a time. See Abode: 
Jo dye or colour. Rung-dana, to give colour, Rune 
#2 Sscüna. See Colour. | 


no 


„ 

Zach. Aik-aick, one and one. Idiom. 

Eur. Kaun. 

Earneſt to bind a bargain. e 

Earneſt, in oppoſition to jeſt, See True, Angry, &c; 


Earth, Zemeen, land. Muttee, ground. Cheilab, clay, 


Earthquake. Zulzulah. 

Eaſy. Nurrum, ſo ft, but uſed in this ſenſe, Seeday, 
trait, alſo uſed in this ſenſe, | 

To eat. Khaouna. See Speak, Talk, and Viauals. 

To ebb, Bhartee girna. * ebb to _ 

Ebony. Aubnòoſe. 

Echo, Goonje. Dd 

Ecelefieſtic. Kauzee, 

Eclitſe. Ghünn. 

Eddy. Toore. 

Edge. Dhaur. 

el. Baum. 

Egg. Onda. 

Elbow. Kh nee. 

Elder, See Great. 

Elephant. Hattee. 

To emancipate, Olgah kurna. Auzàud kuma. ; 

To embrace, Goodee kurna. 

Empire. Pauſhauthee. See King. 


To employ, in any Hatton. Hkuzmut dana, to ive 


ſervice. 
To empower. Abktelrr:daza, to 95 power... 
Empty, Hkollee, Fuhkt. 


To encamp. . Mokatim — to make a balk, See 


Camp. 
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Even. See Sera. 


[ 7 Ls: 
To encloſe Gheirna, to ſurround. 

To encourage. Hemäiet dana, to give courage. 
End. Auhkree, as, the end of a book, &c. Sirtah, 
2s, the end of a flick, rope; &c. 3; 

Te enden bn re FEkkir:kurna, © 

Ezemy. Dümmun. Herreef. EE? 
Enmity. Duſhmunnee. Herreefee. Zebburduſie 
Enongh, Bus. 

. Neth 2Onburdter, the beerer if We colours 
See Preface, A 

To enter. Under jaouna. Beter jaouna Togo in 
Entire. Sum6ochah. 
Entrails. Ainteree. 


Equal. Eüraüber. Aickee, as one. © WL. 
Equipage, attendance, Sowaürree. Serie. the 
 Tea-equipage, or furniture. 

Equity. Enlſoffe, y 

To equivocate. nnn to 1 Ink. 


 reftly. Painche is @ ſcrew, and by the Idiom is 
uſed for circumvolution of any kind. 

To eraſe. Pcoachcdlna, From n to wipe 

| and Dolna, to diftroy. 

Eruption, Ph8&9t#h. -'See Bit. 

Eſſence. Hküſhbow. 


ver. Kaübbre. 

Every. Hur. See Daih, 7, rh, Mons 
Evidence. Gòwah.: Shaid. 

Evil. Shireeree. 

 Runuth. Hkojah: * 

ats. Teechke, 


= 


1 
NO 


Eyelid, Palluck. | 
Dye of a needle. Navggah. 


Fräace. MS0h. Alſo, the 2 5 


_ Family, Hküſe. Batnnee, > vor), * I 


FF} 
To ins,  Tukeeke kurna, - 
Exchange, bill of. Hoondee, | +. 
To exclude, Bad6hkeel kurna. See Arrive; Ba i is 
a privitive. 


Exerciſe, bodily. Mblonux. Kowtued, exerciſe for 
troops. | 

To expand. Chourdh kei to Ak- broad. 

Expence. Hktirruje. See Botrow. 

Expended, uſed, as flores: Hkalaufs. 


Lo explain. -BatlaGuna, to ſhew, deſcribe, dec. 


To extinguiſh. Boojhiona.. See Go ont. 


To extort. Zore-ſa-lana, to take wy force. 
Eye. Aunk. 


Eyelaſh. 3 * © 


F. 


Face to face, Somna, over _ Om aan. 
conf! ronting. ; | 

Faggot. Bhaur. 

Faint. Meergee. 

To fall. Ghirna. Ghirptioa. 


To fall away. Sook jaouna, to go ary, nen. 
Falſe. J oòtah. 


Dangee. 


Famine. Aukaul. 


To famiſh. Bhook ſa mn, to with 6 hunger, raf 
Fay kurna. 
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Famous. Burrau naum, 4 great name, Idiom; 

| Mauſhére. * | 

Fan. Pünkhau. 

Far ef. Doore. Tufatioot. F vrruck. Aur doore, 
farther, or more far. | 

Warmer. Ralcut, an undertenant. Tafluckdadr, 1 
perior 10 the undertenant. Zemeendiur, 4 con- 
fiderable landbolder. See Land. 

Farrier. Naulbund. See Hor, ſesſboe. 

Faſhion or form of any thing. Dowle. See Form, 
Sort, Shape, Manner. 

Faſt, quick. Joldee. Shitaübee. 

Faſt, as, to tie faſt. Suhkt, hard. Idiom. Kuſſah, 
tight. 

Fat. Mcotau. See Pearl. 

Father. Baup. 

Fatber- in- Iatv. Sootellau baup, mother's 3 

buſband. Suſſoore, wife's or huſband's father, | 

Fatigued. Seſt. Maundah. Heiraun, 

Fault. Gönah. Tukſeere, 

Favaurite. Muſaùheb. 

Faun. Herin kau butchau, the young of a deer. 

o fear. Dürna. Dur or duſheat hona, fear to be, 

Fear. Dur. Duſheatt. | 

Feaſt. Maizwaunnee. 

L Feather. Pur. 

[ To feed (or give victuals). Khelaouna. 

(or graze like a horſe), Churna. | 
7 0 . (er touch), Choòna. See Chooſe, Imper. 


2 


n 
I ber.. Bhaüna kurna, 5 
_ np Fellow, 


| Female, Madddee. 


f 


_ To fight, Lurhivey kurna, to make a fight. Lürna. 


Fetters, Hautkürree, for hands. 


7 1 

Fellow. Wollah, as Muckhun ven the Butter. 
| man ( fellow ). |] 

Fellows (as à pair of ſhoes), Jorah, 


Fence. Tattee, the bamboe-work of which fences are 
made, 5 | 

To ferment, Piickna, See Ripe. 

Ferry, Kodaurree. See Axe. 

Ferryman, Kodaurree wollah, zhe ferry Fellor 5 


Bearree, for the legs. 
Fever. Fu 
Few. TR expreſſed by Dow teen, o or three, 
See a Little, 
Fiddle. Saurindah, 4 country fadle. Bahellah, an 
Europe fiddle. | 
Fidelity. Aubklavifs, 
Field, Chootah meidaun, a ſmall e 
Fierce. See Hot. 


Lurouna, to make fight, or ſet together as COCKS. 
(Efficient. ) | 

Figure (of a man), Shwkkul, 

File. Sohne. 

To fill, Bhüͤrna. 

Fim. Chölee. 

Fin. Mutchee kau pur ; literally, the Corbi of a 
Jp. 

70 find. N to get. See To earch, 

Fine (not coarſe). Mhee. 

(a mul), + Ghonahgiurree, 


1 1 

Finger. Unglee. 

To finiſh. Tyaar kurna, to make KY 
Finiſbed (or expended as ftores). Hkalatſs. © 
Fire. Aug. 5 | | 
To ſet on fire. Aug lugaouna, to apply fire. 
To fire a gun. Daũugna. Chorena. See Gun. eyes Az7, 
Fireworks. Autuſbbluzee. 

Firſt, P hilau. 
Fiſb. Mutchee. 155 

To fit. T, heeke lagna. | 

To fix. Lugzouna. Efficient of * 7. v. 
Flame. Seeſe. 


Flap (of a table). Paute. 
Flat. Chonrah, 


To flatter. P huflaouna. _ halter kum. Nw 
Flaw, P hitttah. 


To Kay. Chammrah nickaulna, to take of the fin 5 
Fleſh. Goſht. | 
To fling. P henkna, or P/henk dana, zo give a fling. 
Flint. Pot, A 
'To float. B hönſna. a 

A float. Bhoore. ; 
Flood. Joarr. X 5 
Flour ( for eating). Aüttah. er 
To flow, Bhoonna. 
Flower (in a garden). P hoole. See Bridge, Fruit 
Hlute. Baünſee. 

To flutter. Pur bands, to fake the wings. — 
Flux. Patechiiſh,© - 28 


1 

Hy. Mücckee. 
To fly. Oöͤrrena. | 
To fly (or make fly as a ate). Ooraouna, Efficient of 

the preceding. | 
Foam. P'hennau. 
Fog. Khwaüſs. | | 
To fold (as a letter). Laftife kurna, , 
To feld (as cloth). Tuh kurna, See 7 w—_ 


To follow. Peachey jaouna, to go after. 
Food, Khavinna. 


Fool. Paiigul. 
Foot. Paoun. 
Footftep (of a a coach), Po- uon daun, foot place. Kud- 


dum, ia pace, or the ** on of a foot. 
For. Ka. 


Vo forbid, Mönna 9 a 

Force. Zoore. Zebbur. See Lowlineſs, 

Ford, Churr. Or fhoal. 

_ Forehead, Koppul, Paſhatinnee, 

Foreign. Baginnah. IIgieer. 3 

Foreigner. Hgieer addmee, a foreign man. Muſad- 
fer, a traveller, or ſojourner. 

Forfeit. Ghenahgatirree. | 

To forge. Jhoot mhore kurna, 0 make | 4 falfe Jun 
Moſt ſignatures are ſealed, | 

Forge (/mith's). Lohaur. Hk6nnah, the it's 

| place. 

To forget. Bhöolna. Bhool hona, 0 be fegen 
Bhöolgia, forgotten, (i. e. gone forgotten) the 
præterit of the verb Jaouna, 70 go. 

To forgive. Maüͤff kurna, to make pardon. 


« Fort. 


1 


1 


(26: 1 
Fork, Kontah. | 
Form, Wojun. Dowle. Turrah, manner, 


To forſake. Murſut kurna, See Abandon. 
Fort, Kellah. l 


Fortune. Neſscëbe. 


Forwards. Atlgah, 


Foundation. Jùrr. Alſo the root. Baneaid, what 


any thing is made of, See Make. 
Fountain. Koirrah, 


Fowl. Mürhg, à cock, Müͤrhgee, a Hen. 

Fox, Loamree. 

Freckle. Till. 

Free (not a flave). Auloa. Auzaud. 

Freſh. Tütkau. Tadzau. 

Friend. Doaſt. Atſhnau. Eyarr, an aſſiſtant and | 
ally. 

Falſe friend. Zobaünne doaſt, Cle whoſe friend- 
' ſhip extends only to the ſpeech, See Speech. 

Friendſhip. Doaſtee. Auſhnauee. Eyarree. 

To frighten, Duraouna. See To fear. 

Fringe. Jhatlur. | 

Frog. Meerook. Mindoòhk. 

From. Sa. 

Frotb. P,henna. — 

To froun. Hgurùckna. 

Fruit. P hull. See Flower, Bridge. 

Full, Bhurr. | 

Fun, Taumäuſhah. Soaingee. . 

Funeral. Munzil. 


( 


G. 


Gain. Fajedah, Monadiffah. 

To gallop. Chatirtug jaouna, 70 go a gallop, 

To game. Jowah khailna, 4% game for money, or rather, 
in a bad ſenſe, to gamble. | 

Garden, Bau,hgeetch,ah. Bauhg. 

To gape. Jamauee chorena, to ſend forth a gape. 

Gardener, Maulee. 

To gargle. Hgur-hgurrah kurna. 

Garlick, Lhuͤſſun. 

Garnet, Tommrau, 

Garter. Mozah-bund, a ftocking-hand, See Stock- 
ing. 

Gate, Kowaur. See Door. 

To gather, See Collect. 

To geld. Hkojah kurna, to make a gelding or eunuch. | 

A gelding (horſe), Athktah. 

Generous, Suhkee. 

Gentleman. Murd audmee, a liberal man. 

Genuine. Uſſul, | 

To get (or acquire). Paouna. $7) 

To get up. Odtna, zo riſe : in a morning. Chuürna, 7s 

get up as upon a horſe, 

To get off (as to get off a horſe). Ooterna, 

. To get away, Tuffaout jaouna, 10 go far off, q. v. 

T o get acquainted. Milna. i ; 

7. o get a beating, Marr khaou aouna, to eat a beatings 
Idiom. 

To get a cold. See Cold. | 

9 Bhoot. | | 

5 K 3 Giddy, 


1 


5 


Goods, Cheaze. Jins. 
Gooſe. Rauje. Haunſe. - 


C98 F 

Giddy. Sir ghoomna, the head to go round, Chur- 
rauhk. See Lamp. | 

To gild. Sönnah kau patinney dana; ner. to give 
water of gold. 

Girl, Chookree: Jowaunnee, a young woman. See 
Boy and Young. 

Girt. Feraühkee. 

To give. Dana. 

To give back. P, heere dana: 

Glad. Hkooſſi. 

Glaſs, Peallah, 3 Sabin ales; Atrſee and auenah, 
a looking-glaſs. Setlee, a glaſs-phial. Durbeen, 
4. ſpying-glaſs. 


Glove, Duſtannah. 


Glue, Sirrais. | | 5 
Togo. Jaouna. . 


Jo go out (as a candle). Bodjena. _ Boojejaguna. 


To go from home. Bharrjaouna. 

To go round. Goomna, or Goom jaouna. Paineh 
Jaouna, t go far about, not the direct road. See 
Screw. Idiom. £3 


Goad. Sooah. 


Goat. Biickree. 


God. Khodah. Ad hau. 


| | , Gold. Sonnau. See Hear and Sleep. 


Good, Adtichau. 
Government. Baudſhautee, kingdom. Subadiuree, 4 


Gravel, Kinkur. 5 
To graze (as a horſe). Ghauſs churnas 


E 


fuba, or nabobſhip. Atimlau, the extent of any 


one's juriſdiction. 


Governour, Burrak ſattheb, the grand maſter, the 


preſident of the ſettlement, chiefs of ſubordinates, 


and the commander in chief of the army or a de- 


tachment thereof, are ſo diſtinguiſhed. Ratyah, 
formerly an independent pagan prince, now little 
better than the head collector of the revenues of a 
diſtri. Zemeendar, 4 conſiderable land- holder 
and governor of his diſtrict. Nawaub, vulgarly 
Nabob, the king's governor of a province or ſu- 
baſhip. Naueeb, the nawaud's deputy and lieu- 


tenant. Sardarr, the head man or chief of a vil. 


lage, body of men, &c. 


Gown, Peirhaun, à looſe gown or foirt. 
Grain, Aunäuje. 


Grandchild., Pdwtau, ſon's ſon. Powtee, for s daugh- 


ter. Naũͤttee, daughter's ſon. SJ daugh- 
ter's daughter. | 


Grandfather. Daudau, father's father. Nase 


mother's father. 


Grandmaiber, Naùnnee. On either ſide. 
Grape: bot. See Shot. | 
Graſs, Ghauſs, 

Graſs-hopper. P. hiingau- 

Grave ( /ad). . Gunbheere, 


Grave ( for barial), Kübbur. See News, Notice, 
Mord. a 


 Greaſs, Cherbee. Röhgun. SY IA 
WEED 4. | Great, 
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Great. Bürrah. Alſo, the elder, as Burrah bhavee, 
the elder or greater brother. Idiom. 

Green. Subz. | 

Grief, Hgummey. 

To grieve. Delgeäàr hona, 70 be ſorry, Hetimmey 
kurna ; literally, to make grief. 

To grin. Daunt nakoſena. See Teeth and Noſe. 

To grind. Saun per dhatirna, 10 give an edge upon a 
grindſtone. See Edge. | 

Togroan, Goongaouna, Ghoograouna. 

Groove. Kuggur. 

Ground (in a large ſenſe). Zemèen. Müttee, à piece 
of earth. Dhurtee, ditto. Cheilah, clay. 

Togrow. Burhna, 


Guide. Harkarrah. 


Guittar. Sittarr, 4 long inſtrument reſembling the 
guittar, | 
Gum. Goond. 


Sun. Bondodke. 


Guts. See Entrails, 


H. 


Habit. Poſhauck. 

Habitation, See Abode. 

Hail. Aowlau. 

Hair. Baul, any hair. Chuley, the hair of the head 
only. 

Half. Anddah. 

Hall. Dullaunn. 


Hammer, Morteclle. 


01 

Hand. Haute, . 

Handerchief. Roomäul. 

Handle. Kübzah. Alſo, à hinge. 

Handſome. Survitt, Hkoob ſurùtt, very handſome 

_ literally, well handſome. l 

To hang. Phiunfee dana , literally, 2% give a nooſe, | N 
to execute as a malefactor. Lũtkau dana, 20 give | 
ſuſpenſion, to hang up as a hat on a hook, &c. 
Lutkau hôna, 10 be hanging; literally, 10 Ze 


4 * 2 
„ n 
a * 
Roe =—@— x - 


ſuſpended as a hat, | 
1 Auraumm, eaſy, contented. See Very and = 
Hare. Hkergoiſh. | % 


Harm. Loxaiinn, loſs. Hkeannutt, damage. Hkütrah, 
misfortune. Hkraubee, Badu. 
Harneſs. Sauje. 


Harrow. Mhey. : | 
\ To haſten (make. haſte). Joldee kurna. Jhippur, 
Shitaubee, quick. Adverbs. Joldee kurouna, 70 
haſten another. The Efficient of Kurna, 
Hat. Topee. | 
Hatred. Duſhminnee. See Enemy. 
To have. There 1s no word anſwering to the Latin 


word habeo or paſſidec. The idiom ſays, there is 
with me. See It is. 
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Haughty, Dimmaiik. See Baume. : 
Hawk. Baudje. | 
He. Ooah. | 
„Head. Sirr. fo 
To heal.  Chingau kurna, to nale well, ; ; 


Zhakh. 
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1 Tuvcait. Hkieer.. 
To hear. Sunna. See To ſleep and Gold. 

Heart, Dill. 

Heaven. Bheaſht. See Sky. 

Heat. Gurmee. See Hot. 

Heavy. Bhauree. | 

Heel. Eerree. 

Hell. Jehannum. 

Hen. Murhgee. 

Hence. Heau-ſa, from here, or from this Play. wo 
wokt-ſa, from this time. 

Hence (get you gone). Tuffabut. Doore. Füuck. 

Adverbs, ſignifying, away, far off, hence. 

Kinarrau jaou, go of de. — pauſs ſa, 


go from near me. Idiom. 
Here. Heau. 


Herewith. Is: ſa, wich this. 


Hereon. Is-pur, on this. 1 
Herein. Is-ma, in this. See There. 
Hereto. Is-ko, to this, &c. 

To befitate. Dolena. . 


Hickup. Hedjkee. RR 
Jo hide ( one's ſelf). Chip kurna, to make . hid, or 
Chip rhana, to remain hid, or Chipna. Chi- 


pouna, 10 conceal any thing. Efficient. See Si- 
lence. 


High. Oönchau. 

Hill. Parr. 

Hinge. Kübzah, handle. 

Hip. Khoolhah. 

To hire. Kiraueah kurna, to make hire. 


 Higghedy 


1 
Higgledj-piggledy. Coltah-poIltah. Ooltah ſignifies 
turned over. This ſcems a cant expreſſion. 
Hog. Süur. Hkook. 
Holy, Mouſsullee. 
Hole. Chaid. Sorauhg. 
Hollow. P hoonk. | 
Home. Ghur,ma, in the houſe. 
Honey, Sh hud. 
Hoof. Soomm. See Avaricious. 
wigSeeng. Kaug, à rhinoceros's horn. 
J "Iv bwörah. See Cow, Carriage, White man, 
'J A Houſe, Deep, Abyſs, and Aſs. Uſſul- 
þ Nee or Toorkee, a horſe that is a pure Perſian 
er Toorky, Dow Nuſlau, 4 horſe whoſe breed 
has been croſs'd, half Perſian or half Toorky only. 
The Bengal horſes are only ponies called Tattoos. 
The next above them are the Tarſees, full-ſiz'd, 
with long ſtrait heads, and generally very ill 
tempered and vicious. The Toorkys are ſtrong 
and handſome, but flow and not vicious; they 
come from Turkumania, and not Turky as many 
imagine, The Perſian or rather the Arab is the 
fineſt ; for the Arabs originally ſupplied the Per- 
ſians. There is a breed of ſmall pyebald horſes 
fitter for draft, which comes from Thibett and 
Boutan; ; they are very hardy, but ſometimes 
very vicious and fierce. They are called Ton- 
gyans. : 
Horſe ejboe. Naull. 
Hoſpital. Tavot-Hkonnah. 


3 > Hot, 
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Hht, 


5 
Gurrum. See Heat. 
(as a horſe ſpirited). Jullud, See To burn, 


Hour. Ghürry. Alſo the name of the bell that is 


ſtruck at the expiration of the hour. The day 


4 night are divided into four diviſions, each 
F — hours, called P, haurrs, fo that the 


twenty-four hours make eight P haurrs. Each 

* of theſe P haurrs are fbdivided into eight leſſer 
_ - - diviſions. One hundred and eighty minutes in 
the three hours, which make the P /haurr, being 
divided by eight, give twenty-two g 
minutes for the leſſer diviſion.” Twelve | 


alt 


at noon wu be Do P haurr or Two P hall, as 


they begin about ſix in the morning. The four 


- P/haurrs will be completed about nine, twelve, 
three: and fix of clock, as they begin to tell the 
Ghurrys from ſix in the morning. The Ghurrys 


are meaſured by a braſs cup with a ſmall hole in 
it, which, being put into a pan of water, ſinks 


by filling, which marks the Ghurry is expired, 


At the eighth they ſtrike the P,haurr on a large 


piece of metal like a Chineſe gong or a bell. At 


0 © the equinox the day and night P, haurrs will be 


equal ; but at other times they x by making 


ſeven and nine Ghurrys inſtead of eight. to the 


P qhaurr, according to the time of, the year. 
Hue Ghurr. 


How 


. How do. you do? Keſſah hy, how is. it? Vulgar, 1 


nie r. Retna, Retna, See e May : 


Keſſau. Kis-türrah, TA 8 


_ Hkieeriffeair. E --Pohite.. 


E 1 
How much. Kettav. | 
Hubbub. Hurburree. 
Hump. Goojah, the hump of a man's « back.” Keah, 
the large ſwelling on the neck of a ors bullock. 
Hunger. Bf hook. 
To bunt. Sikkirr kurna, to go „ lp game. 
Husband. Hkùſſum. See Oath and Yolk, 


Huſt. Chilkau. . . 
Lia App. My or - myen, - 5 
acta 2 68teder 5 


Jail. Keyd hkaünnah, the priſoner” s Man | 
Ice. Burruff, 
Idiot. Pavtigul. 
Idol. T haùkoore. 
Idle. Sodſtee. 
Jealous, Hiſkau. Fx 2 
Jeſt. This is expreſſed by Hand is * lit 
on account for to laugh; Toom hgooflah keah- 
ka hunſka keah, did you do it angry or in jeſt ? 
literally, having laughed. The PS; ys 
See Grammar. 
Jew, Yau,ou dee. Aubkoudee, 
F. VUggur. | 
Inerant. Onjàun. See 2 and Wat. 
nage. Muruütt. 
Inmediateh. Jöldee. 14 e 
Tmpious, Jehell, _ nn oe On . 
Impoſſible. Nau ſeckee. | See Can. Nau l. is A privi- '. ©: _- 
_ tive, On hdnee.. See Be. 8 , — | 3 
3 8 No L 2 1 * * 
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„ 
Impotent. Nau murd. See Man. 
Impudent. Ba, hy au. b 
In. Ma, properly Main. See Within. 
Incautious. Ba hkubber, without care. 
Incenſe. Lubaun. 
Inceſt. Kurrum chode, 
Inch. Berril. 
Inciſtion. Kaut. 
Incontinent. Loitchah. 


Tnculpable. Ba f ponent. þ thou fault. 


Inferier. Zecreduſt. - Zeere is a mark of inferiority; 
in oppoſition to Zebber, violence or authority. 

Infirm. Zeif. | 

To inflame. Jhagrau. . Lugouna, to inſtigate a quar- 
rel. : 

To inform. Janouna. Boojouna, Sumyouna, See 
Know, Theſe are all efficients. 

Inbabitant. Raiut, properly, 4 farmour ; but as all 
contribute to the revenues it may be taken in this 


ſenſe, Heau-kau rahana wollah, an abider of 
— dom. - 


Ink. „ 5 
Ink-ftand. Dauwavtt. Küllum datin, pen thing. 
Inn. Surauee. | 

Inoculate. Gootee dana, to give the ſmall pox. 
Inquire, Pootchna, o at. Tavlaiiſh ng, to make 

ſearch after. 

Tnſolent. Bahyau. | | 

To intercede (for a perſon). Sefauriſh kurna, to make 
|  Interceſſion 3 but more properly, to recommend. 


Intereſt. 


I 88 J ; 
Intereſt (For money). Sood Ba, auje. | _— 
Interpreter. Dobhauſcah. 1 = 


< =» * 2 


To intice, See Coax. Eo 5 
To invent. Aupna monſdoba ſa bunouna, to make Wl 
from one's own invention. = 
Invention (or contrivance), Hickmut. Alſo, be . 
/ method. EEE _— 
Involuntary. Nauchirr. From Nau, privat. and ⁵ 
chaùnna, to chooſe. See Diſſatisfied. SY * 
Jockey. Chaubuckſouatir, a horſe-breaker. See " 
Whip. | " 5 
To join. Milouna, to make meet, Efficient. See 
Meet. | 


Foke, See Jeſt. 

Joint. Jore. 

To jolt. Jookna, | 

Journey. Muſaùfree. See Traveller, 

Iron. Lohah. 

To irritate. . Bazarr kurna, 0 make angry. 

Nand. Taipoo. | 

Ii. Ovah. _ 

It is. Hy or hyngh, a poſieſive adverb very com- 

pPrehenſive, ſignifying, there is, or it i... | 

Itch, Koôje, lee. 

Judge. Haùkim. See Doctor. 9 

To judge. Haukmee kurna, to make or adminiſter | 
Juſtice. 1 

To jump. Koodna. 

Toory, Huttee kau daunt, tooth of edi F cel 
dun daun. Very high. 
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Juice. | 


a 1 : 
Juice. Rus. „ 
Fuftice, Adelüùtt (rather law). See Equity. 
Juſtice (court f). Adelùtt hkatinnah, 


To keep. Rackna. 

Keepſake, Faud-gaùrree. 

Keeper, Daur, as Kellah daur, commander or keeper 

of a fort. 

Kernel. Goòdau. 

Kettle. Ketlee. 

Rettle- drum. Doònkau. 

Key. Chaubee, Kooryee. 

To kick, Lautt marna, t ſtrike with a Efe. 

Kid. Hulwäun. Kuſſee. 

Kidney. Gurdah. 

To kill, Mardölna. From Marna, to bead, and 

| Dolna, to deſtroy. 
King. Paidfhauh. 

Kingdom. Patdſhauht. 

To kiſs. Chooma dana, 2 give a kiſs, | - 

© Kitchen. Baüberche hkatinnah, coof's place. "90k 

* Kite (a bird). Cheal. Goddee, à paper kite, we” 

Knee. Teoonah. Ghootnah, 

To knead, Müt hna. Koont hna. 

To kneel, Te6onah dana, to give kite. 

Knife. Chdorah, a large knife. Chooree, a lite 
„ 

To knit. Beenna. 

Knob. Godtau. 
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Eto Laſt (or lateſt). Petchlau. See Behind 
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Knock, Mookh, : 

, Knot, Girrah. 

To know, Jaùnna. Sumoòjhna. | 
Knowledge. Aukoof, Ankul. See Opinion. 
A knowing perſon. Aukoof- daür. Aukul-bund. See 

Ripe and Cunning, 
Knuckles, — kau girrah. See Finger and Ant. 


L. 


Labour. Minnutt. 

Lace. Kinarree. See Border. 

To lack. Kùmmee hona, to be A in. 

Ladder. Sirrhee. 

Lady. Beebee. 

Lame. Lingrau. 

Lamp. Chirraubg. 

Lance (or ſpear). Burchee. 

Land. Zemeen. 

To lang. Kinärrah per jaouna, ” ga to the fide. See 
Aſhore. 7 

By land. Kooſkee. +, 

Language. Zobain. 

Lanthern. | Faundoſe, 


Large. Borrab. 


To laſt. Bünchna, to hold out „remain, be ſafe. T2 
Late. Dateree. 

Lattice. Jhinjree. See Chain, 
'To laugh. Hunſna. | = 
Law. Adelùtt. Futtuau. þ 
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-To lay (along). Latehna, 2 


— 


* 4 


„ 
Lazy. Sodfiee. et” 


Lead. Sees hah. - 

Leaf (of a tree). Püttah. 

| Leaf (of @ book). Worruck. 

Lean. Patlau. Lauhgieere. 

To leap. Koddna. 

To learn. Seekhna. 

Leaſe. Kiſtbundee. Vf. 

Leather. Chamrau. 5 

To leave (or deſert). See Abandon, 

To leave off. See Deſt. 

Leave (permiſſion). Ruhkſutt. Alſo, leave at de- 
parting, as to take leave, Ru — lang. © 

Leech, Jonck. 

Left. Baüneau. 

Leg. Paoun. 


* Lemon. Leemoo. 


To lend. Kurruz dana, See Borrow. | 
* Length. Lambauee. A 
i Leopard. C hectau. - of 
| Teſs. See Brh and Little. Ale AG aA 
"To tet out (to bire). Kirraueah dana. See Hire. 
To let off (as a gun). See To fre, a ag 
Letter (of the alphabet). Hurruf. (An E 4% Hkutt, 
\ Level. Burrlubur-chodrals, even and — See 
Strait. \ 
Lewd. Lochau. 7 4 
Liar. Jöòotah. 1 
To lick (with the tongue). Chaùtna. See Chooſe. 
Lid. Dukhney. 8 | 
To lie, Joot khayna, 10 tell a lie. 


5 Life. 


* 
* 
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Life. Jaun: a440 

To lift, Oot haouna. 

Light (in oppoſition to heavy). Eidlkau 

Uigbt (in oppoſition to darkneſs). Oojhalla. 

To light (a candle). Julaeuna. See To burn. 

Lightning. Bidjlee. 1 

Lite. Moffdck. See 1/7 fe 

Lime. Choonau. | 

Line (drawn with a pen). Lekkeere. Hkut. 

Linen. Koprau. A 3 

Lining. Aüſtur. 

Link (to light with). Muſhaiul. 

Link (ef a chain). Kurrah. 

Link- bey. Muſhavilchee. 

Tip. T'hoont. 

Litile. Chootah, 45 0 fze. Tetau, as fo quantity. 

To live. ſeèna. 

Liver. Kulegau. See Biſcuit and Carpet. rk 

Lizard. Tick-tickee, a very ſmall lizard which runs 
up the walls. : 5 

Load (or birthen). Bojah. 

Loan. Karruz. See Expence. 

Lock. Talillau, or Taullee. TO 

Loins, Kummer. See * and Alligator. 

Long. Limbau. . 

To look (or ſeem). Lùgna. ES 35 

Loop. P halinſee. 8 | v4 

| Looſe, Dhetlau. 

To loſe. Kona. Haürna, 10 loſe at play. | 

Loſs. Loxatinn, Hkeinnutt, ' = 

Lat. Neſſeebe, fortune. 
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Lottery. Shürtee. Dads 


 T.over. Pearrau.. 


Loud (to ſpeak loud). Zore fa böllna, o ſpeak with 
force. Chotirah mooh ſa bollna, to ſpeak with an 
open (broad) mouth. Shoore bollna, to ſpeak 

loud. See N 0:/e. 

To love. Pearr kurna, to make hos. 68 18 dere 

to be taken in a circumlocutory, and not in a 


direct ſenſe, 1. c to do lovę. 
2. a le 


Louſe. Joo ee. 
Low. Neecha, 
To low (as a cow). Dukorna. 


| Lowlineſs. Zeere. Zebbur and Zeere ſeem to an- 


- fwer to the words Vis and Impos ; for in what- 

| ever ſenſe they are uſed, they imply an exertion 

and deficiency of the particular _ to which 
they are applied. 


Luck. Neſſeebe, fortune. 


To lurłk. Chip khana, to ſtay bid. 


M. 


Mad. Dewatnnau. Sirree. | ra 

To make (or conſtrut). Bunàouna. The auxiliary 
Karna is rather to do, though when joined to a 
ſubſtantive or adjeftive it muſt be tranſlated 
male; as make haſte. 

Male. Nur. 


Man (alſo mankind). Aùdmee. See Perſon. 


Man (in oppofetion to woman). — 


Mane. Eaivail. 
Mangoe. Aum. 


Many. 
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Many. Bhoat. 

How many. Ketna. 

As many as. Jetna. 

So many. Etna. ; 

Marble. Singee. See Solid. 

To march. Kootch kurna. | 
Mare. Ghwooree. Mawdwaun. See Female. 


Mark. Dauhg, any mark as with a pen. Neſhaun, 


a ſignal. Allo the colours. 
Market. Hatith. 
Marrow. Goodau. Mugz. 
To marry. Bee au kurna. Shatiddee kurna. 
Martingale. Zeere bund; W 4 * bond, 
Martyr. Sut hated. 
Maſter. Skuhcb. Mauleck. | Hkwavend. 
Mat. Chatiuee, a common mat. See Breaft.. Seet ul 

pautee, @ particular fort of fine mats for ſficeping” 
„ 
Match (to light à candle with), Sillauee. Detau. 
Matter (as of a wound). PePy | See Barre 
Me. See I and the Grammar. c 
Mean. Payee. | 
Meaning. Möieene. \ 
Meaſles. Pungootee. 
To meaſure. Naupna, | \ 
Meaſure. Guz. | | 
Meat. Goaſhrt. 
To meddle. Chearna. 1 8 
Medicine. Doauee. Ey, laudje. 1 
To meet. Milna. Seer... ies 
Melancholy. Hgtmmy. Delgear. .. Fekkir, © ©- 


M 2 Melon, 
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Melon. Turmooze, water. Turbooze, mat. 

To melt. Gyilna or Guhaouna, to melt of itſelf, or ge 
melted. Gulouna or Gulkùrna. The firſt is the 
efficient, the ſecond is made with the auxiliary 
Kurna, to make melt any thing. 

Memory. Eaud. 

To mend. Duruſt kurna. 

Mercer. Bajauz, one who ſells filk in the piece. Put- 
tuau, @ ſmall dealer or haberdaſher of tapes, fringe, 
garters, filk, &c. 

Merchant. Soùdagur. Beparr. 

Merchandize. Soddagree. 

Merry. Hunſmookh. 

Meſſage. Kaulaubhaye. 


* AMeſſenger. Harkarrah. Alſo, a guide. Tappee, an 


expreſs. I at. 
Method. Hickmut, the contrivance or ' knack of a thing. 
Middle. Beech. 


Midnight. Dow p haurr raut, two Bd of \the 


K nigbi. See Hour. 


Midwife. Dauee. 

Milk. Doode. 1 3 | 

To mince. Keemah kurna. 3 2 

Mine (ef me). Humäurau. Aupnau. See the 
Grammar. | 

Mint (an herb). Poodeenah. 

Mint (to coin money). Tukſaul. 

Mirrour. Aurſee. Auenah. 

Miſchief. Hkraubattee. See Bad. 

Miſer. Soom. Buhk&ele, See Hoof. 
Miſtate. Hgullut. 


To 


* 
4 


Mortar, Humaum. 


To move. Heelna, to move one's felf. Heelduna, ts 


1 98. I | ; 

To nix. Millaouna. See Meet. Alſo to wake upa WM 
difference between two perſons. b 

To mock, Cheeraouna. ; 


Model. Nimoonah. N 
Modeſt. Pareazgar. See Chaſte. i 


Mole (on the ſtin). Mäſſah. B 
Mole (an animal). Chuchtinder. 
Moment. Laumah 

Money. Peifau. ©, Ahn 

Mongooſe. Naonwl. 

Monkey. B6ndur, a ſmall monkey or ape. Liing6or, 
a baboon. See Anchor. Hunymaun, the largeſt . 
fort of monkeys, This is a Bengal word taken 
from the Mythology. 

Month, Mheinah. 

Monthly. Hur-mheinah, every month.. 

Moon. Chaund, 

Moonlight. Chaundnee. | 

More. Aur. Zadau. Very high. 

Morning, Ftyur. 


Moth. Püttung. 

Mother. Mau. | 

Mother-in-law. Sootẽllau mau, father's fecand wife. 
Sauſe, huſband's or wife's mother. 


move or ſhake any thing. Efficient. See To re- 
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move, F 
Mould (to * in). Safinchaus ain? . 
Mountain. P, harr. 
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Mountaineer. P, harreah. Choarr, Banditli. 
Mouſe. Choogah. 
Mouth, Moo. 
Much. Bhote. 9, 
Mud. Chellau. 
Mule. Kutcharr. 
Murder. Hkoonee. 
Mufick. Bavjau. See Play. 
Muſteet. Bondooke. 
Muſtard, Rauee. 
Muſty. Gümſau. 
My. See Mine. 
My dear. Humaurau j Jaun ſatheb, the maſter of my 


life. 


Nail Prauck: * * 

Naked. Lingau. See 3 Anchor, and Monkey 
Name. Naum. 

Narrow. Kum-chdurau, little broad. 

Nativity. Jennum. Peidäueſh. 

Native place. Wodttun. 

Navel. Naubee. Nauf. 

Near. Nuzdecg. See To. 

Neceſſary. Zooroor. See Uſeful. 
| Neck. Gullau. 
Need (as, what need?) Baur. 

Needle. Sooee. 
Needles eye. Nauggah. 
| Negle. Bapurwavee, From Ba priv. and Pur- 
wau, care. 5 | 


2 i „ Nephew. 


( 8 


Nephew, Bhatedjau, brother*s ſor: Bhönjau, /fter's 


ſon, 


Neighbour, Parooſee, 
To neigh, Hinhinaouna, 


Neſt, Baüſau. 


Net, Jaul. 
Never. Kubbee ny, not ever. 
New. Neiau. 


News, Hkubber, intelligence, notice. Gup, idle 


talk, tittle-tattle, 

Next. Auühkree. 

Nice. Nukcherau. 

Niece, Bhatèejee, brother*s daughter, 
h, fer” Ss daughter, 

Night. Raut. 

No. Ny or Nhyn. 

Nobleman. FEaymrah, aun 

Noiſe. Shoor. 

None. Kootch ny, not any. 

Noon, Dow p, haurr, two P baurrs. 


Bhonjee; 


Nooſe, Sirrack. P haünſee, 4 running loop. 


Note of band. Teep. 
Note. Chit, @ billet, 
Noſe. Nauck. 
| Noſegay, Torah, 
Not. Ny. 
Notice. Hkübber. 
Nothing. Kooch ny, not any. 
To nouriſh, Patina. | 
Now, Atibhee., Ettebur. 


Nowherez 


”, 
get 
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| Nowhere. Kheyn ny. Koey Jagau ma ny, in no 
Place; or more literally, not in any place. 

Nurſe, Dauee, a wet nurſe; alſo midwife. FA, a 
ary nurſe or attendant, 

Nut. P hull. 

Nutmeg. Jaffull. 

Cocoa nut, Nanreal. » 

Nutſhell. Chil kau. 
| 8 

Oar. Daunr. EE 

Oath. Küſſum. See Huſband, 8 Yalk, 

Oatmeal, Meidah. 

Of. Kau. Sign of che genitive. | 

Often. Bhote nne. many times. 

Oil. Taille. . 

Flower oil. Fuleil taile. 

Cocoa- nut oil. Naureal taile. 

Old. Purinna, as an old houſe. Bodrah, for a .. 
Boozruck, à venerable old man. 0 

Olive. Jaulpoy. | 

ts. Fur. | 

Once. Aick duffai. Aick bur, Aick Maurautbeeh, 
one lime. | 

Only, Aur ny, not more. 

Onwards. Chellah. 

Open, Khole, 

Opinion, Aukul. 

Opium, Aufeem. 

Oppoſite. Aümna: ſaumna, or e 

—_ 

N X Order, 


- Owl, Painchau. 


11 


Order. Hookum, as an order from a maſter Yo Jos 


vant, Purwatinnah, an order or paſs.” 
Orange. Navuringee. | 
Original (in oppoſition to copy). W the. 
pPuattern. Uſſul, genuine, uncontaminated. 
Ornaments (women's) as jewels, Geinau, 
Oven. Tundòore. 
Over. Par. 
Overturn. Ooltaouna. 
Out (as gone out). Bharr. 
Out (expended), Hkalailſs, 
Ont. Sa, wit of, as Is-ſa, from or vut of this, 
Outfide, Bhar-turuf (literal). Aftbrau. 
Ta owe, Dhörna. 125 


Own (as my own). Afipna. 
"Oyſter, Kuſtoorau, 


p. 
Pace. Kàddum. 

Packthread. Döree. 

Page (of a book), Seffah. - 

Pain. Durrud. Choatt. 

To pain (or ach). Dirrud kurna, or DoBkhna, 
Painting. "Rae Nukfhee. 


Pair. Jorau. 
el. 29 oy 


Pan. Haùnree. T 
To pant. Hatinpna. 
Paper. Kav,houz. 

To pardon. Maiuf kurna. 
To | Hare. Cheelduna. | 


{| 
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. Parting. Chilkau. 

' Parrot, Tootau, 

Part. Hiſſah. 

Paſs (a paſs to go any where or for goods). Purwaun- 
nah, Güllee, @ narrom paſs or 8 

Paſſenger. Cherindarr. 

Paten. Hküffau. 

Paſt (gone). Gèi,au, preterperfect of Jaouna, to go. 

Paſte (to make bread f). Hkumear. . ee, paſte 
to ſtick any thing together. 

Pattern. Nem6onah. 

To pawn, Bund-rackna, to place, in bondage. 

To pay. Küͤͤrruz ſoöòdhna. 

Paymaſter. Bühkſnee. 

Pea. Muttur. 

Peace. Sallah, 

Peacock. Mowr, 

Pearl, Mootee. 

Pedlar. Dusfuròoſh. 

To peep, Jhatinkna. 


Pen, Kullum, 

Pencil. Sceſah- kau Küllum, pen of lead, 
P eople. Loag. a ä 3 
Pepper. Mert. 


A Perſon, Shux. Very high. 


Permiffion. Ruhkſutt. | 
Permit (or paſs). Purwaſinnab. | 
Peſtle. Diſtah. 

Petition. Atrzee: 

Petticoat. Ghugrau. Lhüngau. er 
Pewter. . 1 
* * P byfic. 


£08 -] 
Phy/ic. Dowauee. Eylaiidje. 
Phyſician, Huckeeme, + 


To pick (or chooſe out). Ch60n,na. Imperative 
 "Choon. See Touch and Suck, 


Pick-axe, Gaitee. 

Pickle, Atcharr. | 

Picture. Tuſweere, Nukuſh. | 

Piece. T. haun, as @ whole piece of cloth or fe A*. 0 

2 abit or piece of any thing. | 

Pied. Aübluck. 

Pig. Sd, ur kau büttchah, young of @ bog. 

Pigeon. Kubdoter. 

\ Pillage, Loor. 

Pillow. Tukeah, 

Pillar. T hoonee. 'Suttodn. | 

Pilot. Pulwaürree. Pulwiur is @ little boat which 
goes before the barge. Kunkureah, Kunkur 
ſignifies gravel. Madlum, 4 naler of a pilot 
veſſel. 

Pimp. Bhürwau. Kürrumſauck. Alſo, 4 froun- 
drel. 


Pin. Aulfinnee. | 
Pincers, Chüntau. Chùmtee. Duſptinnau, See 
Gloves. 
To pinch, Chimtee 3 to cut with a pinch. 
. Pine-apple, Aun, nau, nàuſs. See Shot, 
Pioneer, Beldaùr. There is no regular body of 
pioneers; but the Beldarrs clear the roads for 
the army. 
ang, Dukott. 
. Tumonchah, Piſtovlle, 
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Pitch. Dhoònau. 


Place. Jagau, indifcriminately FO Place Hkkünnah- 
This word is always attäched to "another, as 

Lohäur hkadifinah, 5 de miths plate br forge. 

Chereah hkaünnah, the bird plate br aviary. 


Plain (a large field). Me idaün. Alo, any dpen 
Place. b | 


Plaintiff. 'Feriatidee. 

Plank. Tuhkt. 

Plantain, K<ellau. 

Toplat. Godntha. . 

Plate. Böſſun. Rickaubee; 

Play (an entertainment). Tumaũſnau. 

To play (as children), Khailna. | 

To play (on an inſtrument). Baujouna. See Muftr, 
o play (game). Jowah Khilna, | 235 
hieb. Haul. 

75 7 plongh.. 'Joitna.. 

* Loot. 

Irs. See Pincers. 

cr Jabe.. See Tongue. 

Point, Neak. 

To point. NoAk na. 

Poiſon. Thur. See Root. 
To poliſb. Sikkul kurna, to mate Pint. 
Poliſber. Sikkulparr, 4 perſon "whoſe trade is 10 Ly 


About tleaning arms or any 2 irom 
Po. Talasu. 


Pony. Tattoo, 4 ſinall ſories of bitfes Mitulior to 
| Bongo, though all ſmalt horſes ave Jo. cala in l 
e See Horſe, 


Pow a 


= 


{4 


We 


Porter. K6olee. Muzd6or, to carry things. Dersau 


"To pretend. Bhàunah kurna. Muzauhm kama. * 


dprig. Bidhkau. P hööhbauee. 


wor } 
Poor. Hgurreeb. 8 p 
Porcupine. * Sajav. 


one who keeps the door. 
Pbrribn (or part allotted). Hifſau. 
Poſt (for letters). Dauck. 
Potatoe. Anloo. 
To pbund (in'a mortar). *KodStha. See Yump, Prittee: 
Te pour. Datilna ; literally, zo caſt out. 
"Powder (Tun). Biuret. | Boòknee, any poreder. 
Power. Kudriitt. Ahkteärr. 'Zebbur. 
Pox. Bavow. 
Praiſe, Tairecf. 
To prance. Koodna. 
Praun. Jingrah mutchee, / with claws. 


To pray. Nimaùz purna, to read Prayers. | 
Preſence. R66broo. 


Preſent. Moojoõd. Hauzur. ' © 
Preſerve. 'Bunchotina, the efficient of Bunchna, ts 43 
remain. | AY 
Preſident. Sardirr, the bead man. See Governor. © 
To preſs. Datibna, Teepna. 1 
Pretty. Soorütt. | x 


mate Se penn 


"To prevent. | t kurna, "rather 79 fü. 
Price. Mod. emu. eu 
irt. Ckbbhzonna. 3 


To prime 4 gun. Rnjuck. dana, 


1 FE 
Prince. Shau zaudau, the king s eldeſt ſon. Mirzau, 
a prince of the blood. (From the Perfian) Sul- 
taunn. 
Princeſs. Beagum, . 
Priſon. Keid khatnnah, priſoner's place. Phautkat. 
Priſoner, Keid. 
Profit. Monadffai. Faidah. 
Profuſe. Oorauoo. From Ooraouna, to make Hy. 
To probibit. Mztnna kurna, zo forbid. 
o promiſe. Kubbool kurna, to make @ bargain ; alſo 
to agree, conſent, allow, grant. | 
q Prophet, Peihgumber. 
Proud. Dimatihg, See Blunderbufs. 
Proverb. Loffuz. 
To pull, Ghainchna, Taunna. | 
To pull off. Ootorna. 5 
To puniſh. SeEzzah dana, 10 give puniſbment. 
Puppet. Pootlau. 
Fuppet bew. Pootlau nautch, puppet dance. 
Pure. Uſsül, uncontaminated, genuine. 
Warblind. Chiindree. 
. Airäuff (Perſian). 
Julaub, | 
Pape; This is expreſſed by the preterit W 
of Jaünna, 0 now, as Jaunka Kurna, to do any 
thing knowingly, 1. e. 8 known it. See 


” 
=y 


Accident. ,. . | 

To piiſb. Dikkau . to giv one a ſhove. 
T. hailna, 10 Puſb any 2 9 with force and 
difficulty, 


To put (or place). Rickna, Dhurna, zo put in. 
333 2 To 


103 ] 
To put on dab eloaths.). -P,henna. . 
To put to (or apply). Lugfouns: Churh&una? 


+ quake, Kat\pna, or Kaunpna. 
Warrel, Jaggrau. Kuzzeah. 15 
Quarrelſome. Larrauck. See Fight. 

Quarter (one fourth). Pauou. 

| Quay (to land goods). Ghautt. 

Queen. Batinoo beagum, 

To quench, See Extinguiſh. ; 

Quick, Jhùpput. Jold. See * 0 
Quictſilver. Patirrah. 

Quiet (eaſy). Subbgore, e 
Quill. Pur. 


Quilt. Rexace, 
R. 


Rabbit, Hkergöaſh. =» SO 
, Radiſb. Möolee. 1 | 


Rag. Liittah. 


+ Ragged, Muſſu 
to _ one's 1 falf Oelen, fo 


Rain, _ 
To raiſe. 

_— anther | 
Raiſin. 1 —_— 
Ram. a. | 2 
Kancour. N See Force and Enemy 
Rank (of ſoldiers). 


Rape. — 


5 \ 
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Rafeal. Dhuhgabauze. Kurrumſauek. Harram- 
zaddahr; literally, ong- who. was born in. the. 
Harram, a baſtard. 

Rat. Chooah. 

Rattan. Baite. 

Raw. Kütchau. 

Razer. Auſtoorau, - 

To read. Phrna, 

Ready. Tei àrr. 

Rear. Peschlau. 


To recall. Burhkauſht lade. to call back 8 


place. 
| To receive. Lana. | 
To reckon, Ginna, Alſo, 70 count. 


To recollect. E aud kiirna, to make reellen. | 

To recommend. Sefarreſh kurna. _ to intercede 
for. 

To reconcile. Milaouna, 10 matte meet or agree, literally. 
RNeconciliation. Mil. 

Regard. Meerwaungee. 


N Loll. 
ve .  Baug-doore, leading rein. See Gar- 
A, 


Te relaaſs. Eberedana, ta grant 10 go al. large. 
Religion. Zautt, caſt, tribe, or. ſecꝭ. Ts, 
To rely, Aietbäàur kurna. | 
To remain (or ſtay in one place). Rhina, Binchaa, 7 
remain: os be left aften what has Been expended, 
aa remnant of cloth aſſer making. the cat. 
To remember. E aud rack na, to keep, remembrance. 
Remembrance (or keepſake). Eaud- -gadrree. 


| 
| 
4 


To 


fins 


1 

To remind. E aud delaouna, to put into the memory? 

To remove. Surkau dana, 

To repeat, P,heere khayna, to tell; again. 

tr Reply. See Anafer, : PA — 

To repoſe, Aratimm kurna, to make reſt. Aratimm 

fignifies alſo, well in health, and is uſed parti- 
: cularly for the afternoon's nap. 

3 See Character. . he bod 

Requeſt, Arrudj, Aürz 7 See Petition, 

Rejidue, See Remain, 

Reſplendence. Noor, | By 

To reſt. See To repoſe above. NM ar 

To reſtore. Pheere dana, 10 give back again. 

\ Ketinue. Souatiree, comprehending chubdars, punes, 
harkarrahe, led horſes, &c, | 

o return. P heend jaòuna, fo go back again. 

(Revenue, Hkuzainnah, or rather the treaſure of the 
revenue. Maulguzarree, the full ſum ſtipulated 
to be paid, Kiſtbiindee, the leaſes and agret- 
ments of the revenue. Bundabuſht, the agree- 
ments, alſo the accompliſhment of the terms, See 
Collector. Bokkeah, the arrears due from the 
lefſees. P6oneah, the time and ceremony of ſettling 
the old year's accounts a „ ao ones. 


Reward. Woojòorau. 
i Rhinoceros, Gundaar. 
a Rhyme. Kaufeah. 

\ Rib. Palſlee, 

Ribbon. Feetah, 


"Rite, Dhaun, in the huſ&. Chaoul; you it is cleafed. 5 


Bhaut, after it is boiled. 
0 | Rich. 


1 6 
Rich. Hgunnee. Taüllaibur. 
Riches, Taullaibrèe. Dowlat. 
To ride. Ghworah pur chürna, to be mounted on a horſe. 
Souwauree kurna; literally, 10 make parade. 
Right, Dhina, as the right hand fide. 
Rigbt (as right or wrong). See Gaod. ARA 


\ Righteous, Mulſullee, 

\Riud. Chilkat. 

\ Ring. Aungoothee, __ 

\Ringwerm. Daud. Daud W mdrdun, the name of a 


iy bez the juice of which, mixed with ſalt and 


rubbed on the Tngworm, cures it. E 
„Riot. Hingatmm. '* 
vRipe. Puackau. 
To riſe. Odthoa. ., ; 
_ River. Nall, a very ſmall fiream., De re av, 4 


large river. | 
Road. Raiiſtau. Rauh. 
To roaſt. Kubaub kurna. 
To rob. Cheane lana, zo take by force or fealtb. 
»Robber. Kuzzauck. 
» Rocket. Hou auec, a firework, See Air, Baun, 4 
| military rocket, the combuſtibles of which are 
contained in a cylinder of iron; great numbers 
of them are generally thrown into the camp by 
the Moguls. 
Roll (muſter-roll), H atizree, See Preſent... 
Roof. Chauper. 
Room (or chamber), Kotree. 
Root. Jur. See Poiſon. 
Rope. Ruſſe, 


Roſe. 


| FF 7 | 
Roſe. Gilaub, 


To rot, Serrah jaouna, to go rotten. 

Rough. Khurkhür,rah. Oonchau neechah, up and 
down (as a had road, &c.) 

Round. Cole. | 

To row.” Daunr ghenchna, to pull the oar. 

Torub, Mülna. 

Rubbiſh, Koorkodttee, 

Ruby. Eau, kòot. | 

Rude. Hgier oor. 2 

Ruler (to rule lines). Hkutkuſh. 

To run. Dourna, 8 


Ruſty. Peefhiizau. 


Sabre. Tai hgau. 
Sack. T heylee. 
Sad. Delgeere. 
Saddle. Leen. | 
To faddle.. Zeen batndna or Augaouna, to Lind ar 
apply the ſaddle. 
Safe, Ba purwau, without apprebenſion. 
Saffron, Huldee. Zurdee. | 
A ſage. Bodzruck, a venerable old man. +: 
Sagoe. Salizoo. 
Sail, Paul. | 2 
Jo. ail. Paul ooraouna, 20 let fly the ſail. 
Sailor. Hkaladfſee., g 
Saint. Sut, haied. 
Sale. Nelatimm. 
Salt. Nammock. Noone. 
Salt nb. Noonah-mutchee. 


3 


1 O 2 Salt= 


* - . {| 


[ 1086 J 
Salipetre. Shörau. 
Salve. Mhallum. 
Salutation. Salaumm. 
Sand. Bauloo. 
Sap (or juice). Ruſs. 
Saſh (for an officer). Jaul. 
Satan. Shitaunn. . | 
Satisfafion. Hkautterjemma, after having affronted 
or diſguſted any one. Alſo conſolation, Chaun, 
. pleaſure. . See Approve, 
Savage, Bonwaünnuſs. > 
To ſave. Bunchaouna. See Remain, Efficient. 
/ Kuſsaueutt kurna. 
Sauſage. Lingooachah. 
Saw. Aurah. 
To ſaw. Avrah,koſhee kurna, 
Sawyer. Aurah kooſh, 
To ſays. Eole na. Kayna. 
Saying (or proverb). Löôöffuz. 
Sceb. Khaittee, 
Scabbard. Me aun. Kauthee, | 
Scales (to weigh), Nicktee. Turauzoo. 
Scar (or mark), Dauhg. $75 
Scarce (wanting), Kummee. 
Scarlef. *Stirruhk. Laull, any red. 
To ſcatter, Chitteraouna, 
Scent, Bo. | 
Scheme, Hickmut. 
Scholar. Shaugürd. 
School, Mükbut hkatinnah. _ 
. Schgol-maſter,  Oſtannd, | 
A Sciences 


[reg J 
Sciences (arts). Eallum, 
Sciſſars. Kainchee, 
Scorpion. Beechu. 
Scoundrel. Dhubgabiuze. 


Scout. Harkarrah, meſſengers and * uſed as ſpies. 
Jauſoos. 


To ſcrape. Cheelna, 
To ſcratch, Khoojlaouna, See The itch. 


Screw. Painch. Alfo by the idiom uſed to expreſs © 
any circumvolution, as to go about, not the direct 


road. Painch jaouna. Painch rauſtah, an in- 


direct road, Painch baut, quibling talk. 
Scrutore, Aulmauree, 


Scum, Mil auee, Alſo cream. 
Sea. Zulmaur. 


To ſeal, Mhore kurna, 10 make or put the ſeal. 
Seam. Sillaiee. 


To ſearch. Taliuſh kurna, Dhorna. Totollna, 
Seaſon, Ae aùm. | _ 
Seat. Bèituck. 

Secret. Münzee. 

To ſee, Dekhna. 

Seed. Beehen. 

Fo ſeem. Lügna. 

Seldom, Kibee-kAbee, ever ever, now and tben. 
Self ( T myſelf). Hum aupp. 

To ſell, Baichna. 

To ſend. Bhaij dana. 

Senſe. Aiukodf, Aiükkull. 
Senſible, Aiukkul-münd or bund. 
Sentinel. See Centinel. 


— * 


Separate; 


{% 


ee 


Separate. Judau. Tufatitt, far of. Alga. 
Seraglio. Zenatinau. 
Serpent. Saunp. 
Servant. Chatikur. Þ 
Service. Chatikree. 7 See the Preface. 
To ſerve. Chatikree kurna. 

To ſew. Seena. Sillouna. See Seam. 

Shade. Chaun. 

To ſbake. Heelaouna, 10 make 8 g. v. 3 
Ihaürna, 0 ſhake out as @ carpet. See Tremble, 
Duake, 

To ſham. Bhäunah kurna. 

Shame. Sherrum. 

Shape. Dowl. Turrah, manner, 

Share. Hiſſah. | 5 

To ſharpen, Taize kurna. 5 

To ſbave. Hajamùtt kurna. Moorna. See Dye. 

She. Ode. 27 ING 

Sheath. Me ain, 

Sheep. Bhare, 

Sheet (for a bed). Chudder. 

| Sbeet (of paper). Taupo. DD 

Shew (or fight). Tumatiſhav. See Pupper-ſhew. 

To bew. Batlouna, Dekouna, or Deklaouna. See 
See; ; | 3 

To ſhew the way to any place. Poontchouna, to make 

or cauſe to arrive. Efficient of Poontchna, ta 
arrive, q. v. | 

Shield. Dhaul. See Branch. 

To ift. See Change and Cloatbs. 5 

To ſvine. © Chilmilaouna, 2 

Ve 2 Sh1p. 


Sbip. Jhauz. 


E 1 


Shirt. Kommeez. Portugueſe; but generally ufd 
in the ſouthern parts. Alſo, a ſhift, Peirhànn, 
ſeldom uſed except to the northward. 1 


7. biber. Katinpna. 


Sboal. Churr. 


Shoe, Joòtee. See Heorſe-fboe. 

Shoe-maker. Chamarr, See Leather. 

To ſhoot. Bondoòke marna, 0 ſtrike off a gun. Bon- 
dooke chouna, 10 let off a gun. 

Shop. Dokannn. 


Shop-keeper. Dokaun davr. 
Shore. Kinaurau, properly zbe fide of the river. See Lace, 


Short. Nauttah, Bauntee, as a ſbort man. Chootah, 


little ; but uſed for ſport. 
Shortly. Ettebur. 


Sbot (Small). Cheetah. (Bullets). Cole. (Grape). 


Aunnaunnauſs, @ pine-epple. The grape-ſhort is 
ſo diſtinguiſhed, on account of the reſemblance 


the quilting gives it to that fruit. 
To ſhove. See Puſh, 


| Shovel. Khurbee. 


Shoulders. Kaündah. 
Shower. Jhooſee. 
Shrewd. Puckah ; literally ripe. 


- Shrimp. Chinghra mutchee, #/ with legs or = 


To forink, Sakur jaouna. 
Shroud. Kuffun. 


To ſhut, Moondna, 


1 ee 


Sick. Azarr. Bearaùmm. Tubeait mauudah, the 
* to Le tired. | | 


To fit, Beèitna. | 


11 
Side. Kinatirah, the border or verge. Türruf. Is- 
tarruf, this ſide, Oos türruf, that fide. 
Sieve. Jaünknee. Chaunee. 


BY | 
To ſift (or ſtrain). Chainkna. . \ 


To figh. Nuſatiſs dolna, to throw out a fgb. 
Sight (as viſion), Nuzzur, See Sbew. 


Sideways. Kutrauee. 


Sign. Neſhaunnee, @ fignal as a flag. Aſharrauh, 


as & beckon or wink, nod, &c. 
To gn. S, heyh kurna. See Seal, as moſt of the 


ſignatures amongſt the great are by ſeal. 
Silence. Chup. 


o. filence. Chup ktirna or kurouna, i. e. to make an- 


other make filence. Efficient of Kurna. 


Signature (by writing). S heyh, Mhore, the ſeal. 
a 


Signification, Moienee. | 
Silk. Cheilee, /t in the piece. Reſhum, ſewing 
Alk. | 


' Sith. Padgul. 


Silver. Roòpau. 

Sin. Shereeree, 

Since. Jubſa, from when. Tubfa, _— then. 
To ing. Gaouna, 

To finge. Juldſna, 

Single (as a cloth unfolded). Aickherrau. 


To fink, Doobna, 9 ng, to be immerſed. 
Sirup. Sheerah. 


Sifter. Bhein. 


Siſter. in- law. Sollee, a * s After. Bhouje, . 


ther”s wife. 


Shy. 


To Tc xc 


Wa 
Sky. Auſmaun, See Blue. 
Slack. Dheelah. | 
Slave. Heaulatimin, a flave, buy or man, Loùndee. 
Baundee, a flave, girl or Woman. 
Sleep. Neend. 
To fleep. Soòna. See Hear and Gold. 
Sleeve. Aſteène. 
Slender, Patlau. La,hgeere. | 
Tofliip. Khiſſulna, cr Khiſſul jaouna, zo go ſlip. 
Slippery. Chichnau. Allo, ſmooth, r P. hiſlau. 
Sloven. Nujüſs. 
Slow. Auüſtee. 
Sly, Seannah, 
Small. Chootah, 
Small-pox. Gootee, 
To ſmell. Soòngna. 
Smith. Lohaur. 
Smoke. Doongh au. — 
To ſmoke. Pèena. Alſo, to drink; but when joined 
to Pipe or Hookah it means to /moke, 
, Chourals. Allo, broad. 


To [moot "(as cloaths), Dumbund Kurna, to make "2 


ſmooth. Burratiber, ſtraight, even. 
To ſnatch. Cheen lana, 

To ſneeze. Cheenkna. See T aſte. 

To ſnore, Hkirattau marna, 

Snuff (to take), Niius. 

Snuff (of a candle), Gool. 

Snuff-box, Nauſdaun, ſuuff thing. 
Snuffers. Goolgeer, 


So, Acſſau. 2 * i Pac 


N 
N 
| 
| 
| 
| 
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Se far. Aitnau doore. Jettna doore, as far as. 
So many. Aitnau. Jettnau, as many. 

So much. Aitau, Jettau, as much, 

Soap. Sauboon. 

Soft. Nurrum. 


To ſolder. Joor dana, to give joining. Ruſaouna, 
Soldier. Sepauce. 


a Scle. Tüllee. Allo, the bottom of any thing. 


Solid, Singeen. 

Some. Kooch. 

Somebody. Koey. 

Sometimes. Kubbee kübbee. 

Somewbere. Kheingh. 

Son. Bettau. 

Sou. in- law. Soutellau bettau, wife Ss ſon by former 
buſband, or huſband s fon by former _ Day- 
mand, daughter's buſband. | 

Song, Geet. _ 

Socnx. Shitaube. 

Sore, Ghaou. 


Sorry. Delgecre. 


Sert. Rukkum. Tirrah, manner. 


Saul. Jeu. Boletau. Roch. 


Sound, Auwauz. 

Sour. Khnttau. Toorſhee, 

To ſow. Bona. 

Span. Biluſnt. 

Spark (of fire). Chingauree. 

To ſpeak. Bole,na.' Khayna. 

Speech, Baut. Zobaun, language. . 

To ſpend. Hkvorrutch kürna. See Borrow and Lent 


. Spent. 
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Spent (expended). Hkalaũſs. - 

Spice. Muſſaüllau. 

Spider. Mukrau. 

To ſpill, Danlna, 

To ſpin, Chürkaouna. 

Spindle. Tugoah. 

Spirit (goblin), Bhoot. 

Spirituous liquor. Shraub. 

Spit (to roaſt meat). Seenk. | 

To ſpit (meat), Seenk per purouna or gatintna, 

To ſpit ( from the mouth). Tak $Datitna, | 

Spitting-pot, Peek -daun, ſpitting thing, vulgarly 

called Pigdannee. 

To ſplit. P haiirna. 

Spoil (plunder). Loot. 

To ſpoil, Hkraub kurna. 

Spoon. Chammidje. Chamchah. 

Spot (or mark). Daugh. 

Spout, Toontee. See Lip. 

To ſprain. Muchückna. 

Spring (ſteel). Komeènau. 

To ſprinkle. Chirkna. 

Spur. Erree kau kauntau; literally, tbe ſpike ef the 
Beel. 

Spy. See Scout. 

Square. Charr konah burrauber, four corners alike. 
Charr tùrruf burràuber, four fides alike. 
Choukoſh, . 

To ſqueeze, Teepna, Daübna. 

To ſguint. Teerah dekhna, to look ar. 

HE FT i Squirrel 


[i 


L 116 ] 


Squirrel, Gelaree. 
Stable, Atiſtabel. 
Staff, Latit hee. 


Stairs. Sea,ree. 


State. Kaüntau, any thing pointed, a fork, Läkau. 
Lekkir. 


Stale. Böſſee. 

To ſtand. Khürrah hona, to be ſtanding. 

Standiſh, Knllum daun, pen thing. See Int pot. 

Star. Taurr. 

To ſtare. Hguruckna, 

To ſtart. Choonkna. 

To ſtarve. Bhook ſa mürna, 10 die with hunger. 
Faukah kurna, 20 ſtarve a perſon. 

To ſtay. Sabboore kurna, to wait with OK. 
Rhana, zo ſtay in one place. 


To ſteal. Chooree kirna, to make theft. See Reb. 
Steam. Bhaupp. 


Steel. Auſpaut, 

Steep. Dholloo. 

Step. Kùddum. Daug, the print of a foot. 
Stick, Cherree, not ſo big as a walking flick. 
To ftick (or adhere), Autiickna. 


Stiff. Suhkt, bard, Ukkrau, ſtiff, as a limb not 
pliable. 


To ſting. Dinguſna, - 
Stingy. Sboome. Buhkeele, See Hoof. 
Stink, Bud bo, bad ſmell. 
To ftir. Heelna, to move one's ſelf, Heelouna, to 
tir any thing. Efficient. 
Stirrup. Rickaub, 
Stocking. 


FT 

Stocking. Moozau, 

Stomach, Chantee. 

Stone, Puthur. | 

To ſtoop. Jhickna. Nhoorna. 

To flop. Rhana, Imperative Rho, ;nflewd of Rha. 
(Irregulax.) 

Storm. Tofaùnn, a violent l Jhürree, @ 
violent rain. | 

Story. Hiikkekut, 


Straight. Burrauber, Seedah. 


To ſtrain (through a ſtrainer), Chaùnkna. See Snort | 


and T afte. 
Straw.. Bhooſee. 
Stream, Toor. 
Strength. Zoor. Muzbootee, 
To ſtrike, Marna. 
Strong. Muzboot. 
Such, Aiflau, ſo. 
To ſuck, Chüſe, na. See Pick and Touch. 
Sugar. Miſſree. See Curtain. 
Sullen. Suſtee. 
Sun. Soorj. 
Sun-riſe. Sujſaùduck. 
Sun-ſet, Shaum. 
Sun-ſhine, Dhoop, 
Suppoſe. See If. 
Surprize. Tayebs 7 
To ſwallow. Ningulna. 
To ſwear, Kuſſum kurna, to make oath, 
Sweat, Pulsce,na. | 
To ſweep, Jhaùroo dana, Jhaurna. 

8 | To 
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To feell. P hodina. 
To im. Halena. Sat hiurna. 
Swing. HindOlah. 
To fwing. Jolena. 
Sword. Tolwaur. 
Syringe. Fuchkerree. 
To fringe. Fitchkerree märna, ro firike the Hringe. 


PD Ip 
Fable. Maize. 
Tail. Doom. 
Tailor. Durzee. 
To take. Lina. 
Take care. Hkubber daur. 
To talk. Baut khiyna, or Bölena. 
Tall. Limbau, long. Oönchau, bigh. Duratiz. 
Tame. Ghurpaallau. From Ghur, @ bouſe, and 
ar) Paulna, to bring up. 
Tangled. Oöljul. Juthau. f 
To taſte. Cheexna, See Sneeze and Strain. 
Tea. Chau. | 
To teach, Seeklaouna, or Scekaouna. 
Tear (of the eye). Atinſoo. 
To tear. P,hatirna, Chearna. 
To i&l!. Khivdana. From Khäyna, zo ſpeak, and 
| Dana, to give. | . 
Tempeſt. Tofaunn. 
| Temple. Musjid, a Mahometan moſque. 
| Tenant. Rae ut. See Farmour. 
Ten. Tonbow. Konautr. 
. Then. Sa. 
| That. Ooah. 


2 h Then. 
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Then. Tud, or Tub. 

Thence, Hooaungh ſa, cr Oot her ſa, from there. 
There. Hooaungh, or Oot, her. 

Thereabouts, Hooaungh. Khein. 

Therefore, Oof woita, or Ooſka woſta, on account for 

thay. 

T herefrom. Oos ſa, from that. 

Therein. Oöôſma, or Oofmean, in ther. 
 Thercof. Gos kau, of that. 

Thereon, Oos pur, on that. 

Thereto. Oò ko, to that. 

Therewith. Oòs 1a, with that. 

Theſe. E,ah, Eee. | 
' They. Ooah, or Ooe. 

Thick. Mootau, fat. 

Thief. Choor. 

Thimble. Dedau. 

Thin, Patlau. Sookau, dry. 

Thing. Daun joined to another word, as Kullum 

daun, the pen thing or ſtandiſp. Cheaze. 


Vo think, Okkul ma boojena, 70 refet i in be ſenſe. 
See RecolleZ. 


Thirſt. Pe auſſ ah. 


Thither. Os herko, to that Place; literally, 20 err. 
Thong. Tüſ mag. 


Thorn. Kaüntau, any thing pointed. 
Thread. Soot. 


To threaten, Dur,aouna. 'See To fear. 
Throat, Gͤllau. Nurrattee, the wwindpipe. 
\ Throne. Müuſnud, the nabobs chair. Tubkt, the 
king's throne. | 15 
Through. Par, 


| 


[ 
| 
| 
| 
[ 
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To throw. Phainkna. 
52 
To thruſt, See Puſh. * 3” — 7 
Thumb. Aun,goot hau. See Ring and Chafing-difh, 
To thunder, Gurjuna. | 
Thus. Aeſſau. 


To tickle. Goodgoodee dana, to give tickle. 
Tide. See Ebb and Flow. 


To tie, Bavind na. 


Tiger. Baug. Shaire, Perſian, but ute! in Bengal 

Tight. Küffah, or Kifſoo, 

\ Tile. Khupröle. 

2 zl. Jubtilluck, till when. See Until. 

Time, Wokt. One time or two times, Aik or Dow 
Mirautbee. | 

Tin. Kulei. 

Tired, Maundah. 


Title. Hkittaub, a title of honour. See Book, 


Tittle-tattle. Gup. 


To, Ko. Ko pauſs, near to. This is always uſed | 


when ſpeaking of perſonals, as to go to him, 
Ooſko pauls jaouna. See the Grammar. 
Tobacco, T omaukoo, 
Toe. Unglee. Alſo Finger. 2 
Together. Saut. Sommel, together with. Aik 3 
together in a heap. 
Toil. Minnut. 
Token. See Signal and Remembrance. 
Toombs, Kubberſtaun. Muckbrah. 


' To-morrow, Kol aguta; literally, he day next to the 


preſent, which is coming, Kol is the day next 
to the preſent, either paſt or to come. See 
Yeſterday. 


Tongue, 


AD 

Tongue, Jeebe. See Pocket. 
Tools, Huttearr. 
Tooth. Daunt. 
\ Tooth-pick. Killoll. 
Top (above). Ooper. 
Top (or cover). Dukhney, 
Top (ſpinning). Liittu. 
\ Tortoiſe. Kutchoo, | 
Topſy-turvey. Odltah-pdoltah; OG6lrah is turned 

over. This is a cant expreſſion, * 
To toſs. ¶Auchelaouna. 
To touch, Choo,na. Imper. Choo. See Pick. 


T's tows. - Goo tatinna, 10 pull 2 li ig Ls 
Towards. See Near, Thither, 
Town. Shur, a large town, - al is 
Trade, See W Veda 5 4 
Trap. Kaüll. / 
Traveller, Muſauffer. 
Treaſurer, Hkuzaunchee, 
Tree, Gauch. Durhkut. 
To tremble. Kaùpna, or Kaunpnaj 
Tribe (or caſt), Zaut. 
To trot, Chaul jaouna. 
Trouble. Tuſdeal, 

Trowſers. Auzaùr. Peyammah, 

True. Sutch. | 

Trumpet. Tore, hy. 

Trunk, Sundòoke. 

Truſt. Aetbaur. * 

To try, Fekkir kurna. Tukeek, or Tukeat kurna. 
Tune. Raug. | 


4 8 Turkey. 


„5 
Turkey, Perru. : | 
To turn (turn over), Ooltaouna, P,hirna, to turn 
back when going any where. Alſo to turn about. 
Phirouna, zo turn any thing round about. Effic. 
Turner, Hkiraudee. h d 
Turtle. Kutch,oo. 
i Twweezer-caſe, Gunje. 
Twins. Jhoantau, 
To twiſt. Bavtintna. anne to plat. 
Twine, Döree. 
To twinkle, Pülluck marna, to ſtrike the eyelids. 
T winkiing ef an eye. Pulluc kmarna ka wokt, 7be 


> * time of Aa the eyelid. 


af; V. 
Value. Keemut. Mol, the price. 
Vein. Rug. 
Velvet. Mühkmul. 
Very. Bhote. Nipput. 
Very well. Bote hkoob. 
To vex. Beazarr kurna, to make angry. 
Vial. Shee ſhee. | 
Vice verſa. Uddul-biddul. Buddulna is to change. 
This is a cant expreſſion. - 
Viftory. Fitteh, 
Viftuals, Khaunna. 
Village. Gauong. Buftee, Low. 
Vinegar. Sirkau. 
Violence. Zoor. 
Virgin. Cheerabund. Ko no au ee. 
Vifit. Mau, lau, kaùtt. 
Vitriol. To te au. 


Umbrella, 
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Umbrella. Chatree. 

Umpire. Aummeen, 

Un. Words having this negative particle are ren- 
dered by prefixing Ba, Nau, and Kum, or 
adding Ny; as Babooje, unknowing. See 
Blockbead. Naumurd, ungentlemanlike. Kum 
Zoor, unſtrong, weak. Sukkee ny, ungenerous. 
Ny may be added after any word whatever, and 
it will change it to a negative. Ba is rather 
Perſian, but is uſed every where. Nau is Ny 
in a higher dialect. Kum anſwers to /e/s, which 
is ſometimes added to words, as Kum dowlat, 

Pennyleſß, no riches, &c. | 

Uncle. Chiichau, father's brother, Maumoo, mo- 
ther's brother. 

Under, Neachey. 

To underſtand. Booje na. Jaùn, na. Sum,C SJE, na. See 
Know and Knowledge. 

To undreſs. Koprah kolena, fo pull off cloaths. 

Uneven, Oonchau neachey, high and low, as a rough 
road. Burraubur-ny, or Secdah-ny, not ſtraight, 

To unfaſten. Kole na, to open, take off, looſe. 

Unfiniſhed. T1 rr ny, not ready. 

Until, Tulluck, or Tuck. 

Until then, Tub-tülluck, or Tub-tuck. 

Until when, Jub-tülluck, or Jub-ruck. This is de- 
{criptive ; but when it is uſed in an interrogatory 
ſenſe, Say kub ? 

ocabmlary, Furhiing. 

To vomit. Ky, or Rud kurna, 

Up. Aooper. 

Upon, Per. a | | 
Q 2 Upper. 


N 
N 
N 
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Upper. Oonchauee, 
Upright (as a man). Khurrau. 


 Uprear. Hingaum. 


Upſide down, See Topſy-turvy, 
To urine, Moòtna. Piſh ab kurna. 
Uſeful. Zooroor. Kaum-kau, literally, of bu/ine/s. 
Bhote kaum kau, of much buſineſs, or very ne- 
ccſſary and uſeful. Idiom. 


Uſual. See Cuſtom. 


Re Payee. 


W. 

Wares. Shert, or Sheretitt. 

Waift. Kimmer. See Alligator and Paſte. 

Wait. Subboor kurna, to wait with patience, to be 
quiet. Rhana, to ffay. Imperative, Rho. Ir- 
regular. 

To wait (at table). Khatinna Kkhelaouna; literally, 


to feed at meals; but it is underſtood, to wait at 
table. Idiom. 


Waiter. Hkaùdum. Hkuzmutgar, an oi wok, 


who cleans plate, and alſo goes out occaſionally 
to entertainments to wait at table. 

To wake, Jaiigna, 10 be awake, Jaugaouna, to wake 
another, Efficient. 

To walk. Küddum chelna, 70 go ftep by ep. P,hirna, 
to go out fer amuſement either on horſeback, afoot, * 

or in a carriage; alſo to walk backwards and for- 

wards. P hirouna, to walk or make walk abow 
as a horſe toben hot. Efficient. road 

Wall. Dewaul. Wie 


Walt, Auhkroot, 7 
| | | To 


E 


. x To want. Maiingna, as to want to drink, 


To be wanting (or ſcarce), Kim, or Kimmee h6na+ 
Torah baunkee, almoſt ; literally, a little want- 
. 1 
War. Jung. 
Warm. Gurrum. 
Mart. Muſſah. 
Was. Thau. Preterit of Hona, 7o be. 
To waſh (cloaths). Dhöna. Kooley kurna, to waſp 
one's mouth, Hgoſul kurna, 10 make ablation. 
Waſp. Birney. Bolau. | 1 
To waſte, Ooraouna, to make fly. See Profuſe. | 
Zan eau kurna, Zavn,eaun kurna, | | 
To watch. Chokey dana, 0 give guard. 
Watch (to ſhew time). Jabee ghfirree, a pocket ghurree 
_ {nope and Hear Ae, 2 4 — 
\ To waver (beſitate). Dolena. 
x Wave (of the ſea). Dehoo, 
Water. Patin,nee. 


Wax. Moom. Loh [ht 
Way. Rauh, #£44 . Gallee, 2 narrow way. 


We. Hum loage, we people. Idiom. Himow, 
plural of Hum, I. High dialect. | 

Weak. Kum zore, deficiency of ſtrength, 
Weary. Maundah, 
Weather. Avefum, 2 Ten 
To weave, Bee nna. 

Weaver, Tauntee. Jadlauh. 
Wedding. Beau. Shaùd dee, 
5 Mage. Gau doom. Gauee is a cow, and Doom, a 
tail, which, tapering to the end, is deſcriptive of 
a wedge, 


Week, 
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Week. Heftah. 

To weep. Rona, Matitum kurna. Zauree kurna. 

To weigh, Wozun kurna, to make weight. Tollna, 
or Toll kurna, ditto. 

Welfare. Bollah. See Health. 

Hell. Hkoob. Atchau, good. Hki,eer, well in 
bealth. | 

Well (for water). Aundaùrau. See Dark, Kodngh ah, 

| c/ K.o00nooau,. 

Wet. Bieegau, 

To wet, Bhecgna, as it wels on rains. 

To wet (make wet). Bheegaouna, Slceent, 

Whats Keah, Kaiee. | 

Wheat. Gchoong. | 

Wheel. Chückau. Pei eau. . 

ben. Jub. Deſcriptively only. Kub ? In an 
interrogatory ſenſe only. 

Whence, haun; ſa, from where. 

Where. Khaun? In an interrogatory ſenſe only. 
Jhaun. Deſcriptive only. 


Mberefore. See Why. | 
 WWherein. Kaice-mean, or ma, in what, 


Whereof. Kaiee-kau, of wat. 
Wherewith, . Kaice-ſa, with what? |; 
Which. Keah, what, See Who, < 
While, Jabtulluck, r ubtuck. See Until. 
Whip. Chaubuck. f 
To whirl. Goomaouna, to make go round. Efficient. 
See Go round. 


M biripobl. Chuckur. See Wheel, | Kyyroorb.' 
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To whiſper. Katmau-katinee kurna, to make, as it 
were, ear to ear, q. v. Howke kayna, 0 ſpeat 
low. Gooſh-bugo6ſh kurna, Very high. 
To whiſtle. Sittee dana, to give whiſtle. 
White. Suffead. (as 10 cloth and other things) Saùddau. 
Alſo, plain, as a ſhirt without ruffles, 
White man (in oppoſition. to the natives), Gorau · 
See Horſe. 
Whither, Kither ? 


Who, Kone? (Interrogatory). Alſo 2 Joo. 


n 
 Joo-koey, who, any body, q. v. 
— Tumaum. Sub, all. Sumoochau, entire. 
Whore. Kuſbee, a common whore, Chinatiil, one not 
common. | | | 

Whoſe. Kiſkau, of who. Genitive of Kone. 
Why. Kis-wöſta, or Kaieka-woſta, on account, for 

what. This anſwers literally to quapropter. 
Wicked. * Jehell. Shireer. 
Wide. See Broad. 


Widow. Raunr. 
Wife. Joaru. 


Wild. Junglee, as if inhabiting a wood, q. v. 
Will. Shouk. See Cheice, Chooſe, &c. 
Willee nillee. Naucharr, or Lauchirr. From Nau, 


privative, and Chauna, to approve. Note, N 


and L are often uſed indiſcriminately. Sce 


E 
To win, Jectna, 


Mud. Beifrr. H6wah, 7 nr airs, Batoſs. Low. 


4 ndowe Khrikkee, 


4 . Vine. 


| 


| 


| 


i i. 
— 


2 


* 
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Wine. Shraub, any ſpirituous liquor. 
Wing. Pur. P,hung. 


To wink. Pülluck marna, to frike the eyelid. | 


To wipe. Poontch,na. | See Aſt. 
Wire. Täur. 


v % (or like). Geree, as Faqueer-geree, 


7 


Wiſe, or like a beggar. 
Wiſe. *Atikul-mand. Aukoof-daur. 
To wiſh. © Hkoolhouſh kurna. 
With. Sa. 


rer 


Within. Main, or Ma, in. | Bheater. Atinder. 
Without, Bauhr, as out of doors. Ba, not having. 


Vid. ſeq. 


Without reaſon. Ba woſtah, without, wherefore, 
Hock na hock, right or wrong, as to beat any 


one undeſerving it. 
Wi neſs. Shathed. God, auh. 


Woman. Rendee. 
Wonder. Tayeb, 


Weed. Jungul, a very thick impenetrable wood; alſo 


a thicket, high graſs, &c. Bauhgeetchah, 


a gar- 


den; alſo, an orchard, clump of trees or fmall 
wood. Tope is commonly uſed to expreſs s 


ſmall wood or cluſter of trees, though 
eaſtern word. 


Word. Baut. 
Work. Kaum, bu/ine/ſs. Muzooree. Minutt, 
World. Du neah. 


not an. 


labour, 


Worth. Mowl. Keemut, price. Keah kaum ? 


What uſe is it f? What is it worth? 


N ound, 


} 
4 
> 


6.4 
h e 
J 
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Wound. Jùckmee. See Sore. G 7 ode 


To wrap.  Lapaitna. 
To wring, Muchoorna, Cheepna. 
To write, Leckhna. 


Writing-maſter. Moünſhee. See School-maſter. 


| FL. 
Yard (before or behind a houſe). Aungàun d. Com- 
monly called a compound. 
Ye. Toom loage, you people. Idiom. See We. 
Year, Bürrus. Stinnah. Saul. Very high. 
Yearly, Hur- büͤrrus. Hur: ſaul. 
Yellow. Jurd, or Zurd, 
Yes Haungh. 
Fi 2 Kol geiau, i. e. the day next to the pre- 
ſent which is gone, as to-morrow is the day next to 
| the preſent which is coming. See To-morr 
Yet.. Ettau. 
Yoke. Joaul, or Jenuaul. 8 
Yolk of an egg. Koõſum. See Huſband, Oath. 


You. Toome, Tein. Toome-aupp, you yourſelf, 
Young. Juwaünn. 


7 our. Tumanrau, The t@mination Rau is .the : 


Perſian genitive. See the Grammar. 
Youth, Juwaünnee. 


R Months; 


— - 
— — . —— — — 


— — — Ce 


Y 


Ty 


Fe. 


P haugun. 
March. Cheate. 


April, Beiſaug. 
May. heit. 


* FO — Auſſaur. 
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Days; 
Sunday, Atwauur. 
Monday. Pear, or Sombar; 


Tueſday. Mungul. 


Wedneſday, Bood, 


| Thurſday. Jemmarautt, 


Friday. Jemmaigh. 


Sauen. Saturday. Seneacher. 
| Auguſt 'Bhaudon. _ — 
September. Auſun. North. Ootter. 
October. Kautick. South. Duckhun. 
November. Aughun. Eaſt. Poorub. 
December. Pools. Weft. Pach,heſm orPacheem: 
— — — ä 
Numbers. | 
r Aick. 11 A gear rah. 
2 Dow. 12 Barrah. 
3 Teen. 13 Tearah. 
4 Chaur. 14 Choudah, 
5 Paunch. 15 Pondrah, 1 
6 Chah. 16 Solah. | 
7 Saute, See 60. 17 Sutrah. 
r . Autaurah: 
9 Nou. 19 0 
10 Dos. . bs Beeſs (or one kory). 


* To facilitate the expreſſion you may ſay Ek beeſs ek, raventy 
and one; Ek beeſs dow, twenty and two, and fo on; as Pac- 


_  hauſs, ; Pachauſs ek, f/ty-one ; Pachauſs dow, fifty-twe, 
2 and ſo wich all che reſt of the decimals. 


"a 


2 


Ekkeeſs. 


Baueeſs. 

Tei;ceſs. See 30, 
Choubeeſs. 
Pacheeſs. 
Chahbeeſs. 


. Sataueeſs. 


Aut hatieeſs. 


Onteeſs. 
Teels. 


Ekteeſs, 


Tateeſs. 


Chouteeſs. 
Panteeſs. 
Chateeſs. 
Sainteeſs, 
Aut,teeſs. 


- Onchauleeſs. 

Chauleeſs (2 kory). 
Ek chauleeſs, 
Ba auleeſs. 


Ta tauleeſs. 
Chouauleeſs, 
Pantauleeſs, 
Chah chaueeſs. 
Saintauleeſs, 


Aut hauleeſs, 
. Onchavils, 


P achauſs. 


Ekegunn. 


R 2 


Bau oònn. 
Ter, poòn. 
Chou oònn. 


' Pauch,poon, 


Chah,ounn. 
Sataoun. 

Autaounn, 
Onfaiitt. 


-Sautt (3 kory). See 7. 
Ex ſaütt. | 


Ba ſautt. 
Terſaũtt. 


Chouſaũtt. 


Paunſaũtt. 
Chauſaũtt. 
Sauteſaiitt. 
Autſaũtt. 

Onſuttur. 
Sum 


Ekuttur. e. 


Bahuttur. 
Tahuttur. 
Chauhuttur. 


Pauch, huttur. 


Chah huttur. 
Sut huttur. | 
Authuttur. 
Onauſlee. 


Auſſee (4 komb. 
Ek auſſee. N 


Ba, re auſſee. = 


83 Terxauſſee. 98 Authaunubbee, 

84 Chourauſſee. 99 On ſou. 

85 Pachauſſee. 100 Sou. 3 

86 Chah auſſee. 101 Ek ſou ek. 

87 Saute auſſee. 102 Aick ſoudow. 

88 Autauſſee. 103 Aick ſou teen 

89 Onaunubbee. 104 Aick ſou chaur. 

go Nubbee. 77 105 Aick ſou paunch, 

91 Ekaunubbee. Sc. Fr. 

92 Baraunubbee. 1000 Aick hazaur. 
93 Taraunubbee. 10,000 Dos hazaur. 


94 Chouraunubbee. 100,000 Lauck, 
95 Pachaunubbee. 1,000,000 Dos lauck. 
96 Chahaunubbee. 10,000,000 Seu lauck, 


97 Sutaunubbee, 100 lauck, er one kroxe. 

1ſt. P hilau. 4th. Choutau. 

2d. Dooſrau. 5th. Paunchooaun. 

34. Teeſrau. 655. Chatooaun, c. 
n | e | 


11. Paudu- ny dow, i i. e. a . use. fs 
a2 b. Souau dow. 


* 3 . 
1 obs. 


7 
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- 24ths; Pauou-ny teen, i. E. 4 quarter * than three. 
34th, Sou; au teen. 

34 Saurhey teen. 

_ 34ths. Pauou-ny chaur, i. e. a quorter * than four: 

44th, Souau chaur. ' | 

4% Saurhey chaur. > 


4Zths. Payou-ny paunch, i. e. @ quarter leſs than 


Ave. 
53th, Sou, au paunch. 


51 Saurey paunch. 
5 bs. Pauou-ny chah, i. e. 4 quarter leſs than fix! 
Sc. Se. Ge. 


THE END. 


* , * * HK 
- » > . x% * 1 9 + | oy 
$5 " $$ 1 WW * 

* . 9 


* 


4 


. 


